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TÁTO ZMLLVA O DlELO Č. 20092/2014-08 ZO DŇA :ďalej len Zmluva) jeuzavretá

MEDZI:

(1) STREICHER SK, a.s. so sídlom Hrušťny 602, 010 01 Žilina, Slovenská republika, zapísanáv obchodnorn registri Qkresriého súdu Zi[ina, oddiel: Sa, vložka číslo: 1046 UL, LCO: 36 425851, DIČ: 2021928689, IC DPH: SK2021928689, číslo účtu: vedený v:
IBAN:

‚ BIC:v zastúpení Ing. Peter Večeřa, predseda predstavenstva (ďalej fen Zhotovitel‘);
(2) Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so sídlom Drieňová 24, 829 09 Bratislava,zapísaná v obchodnomregistri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sa., vložka číslo: 3496/B,ICO: 35914921, DIC: 2021920065, IC DPH: SK2021920065, číslo bankového účtu:vedený v: ‚ 1BAN

BIC: v zastúpení: Ing. Vladimír Uupták, predsedapredstavenstva a generálny riaditel‘, Ing. Peter Fejfar, ACCA člen predstavenstva a riaditel‘úseku ekonomiky (d‘alej len Objednávateľ).

(d‘alej spoločne aj Zmluvné strany aleho jednotlivo Zniluvná strana).

VZHĽADOM NA TO, ŽE:

(A) Zhotovitel‘ je za podmienok dohodnutých Zrnluvou a Stavebným zákonorn, ako ajObchodným zákonníkom ochotný zhotovíť pre Objednávatel‘a Dielo (ako je tento pojemdefinovaný v bode 1.1 a 2.1 Zmluvy) a

(B) Objednávatel‘ je ochotný za Dielo zaplatíť Zhotovitel‘ovi Celkovú cenu (ako je tento pojemdefinovaný v bode 1.1 a 3.1 Zinluvy);

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO:

1. DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ

1.1. Definície

Nasledujúce slová /alebo slovné spojenia uvedené v Zmluve s veľkým začiatočným písmenommaji v Zmluve v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovriý význam:

Akceptačný protokol - písomný dokument, ktorým Kontaktně osoby Zm!uvných stránpotvrdia po nadobudnutí právoplatnosti kol audačného rozhodnutia iadne, včasné, bezchybnéa úplné zhotovenie Diea Zhotovtel‘om pre Objednávateľa v súlade, v rozsahu, v kvalite,spösoborn a za d‘alších podminok uvedených v Zrnluve po jeho úspešnom odski.íšaní.

Autorské d!elo Na čeiy tejto Zmluvy sa za Autorské die!o rozu‘nie projektovádokurneritácia, vypracovar‘á oprávnenou organizáciou HPK ENGĽ‘EER1NG as., Nerncovej30, Košice, projektanton v decernbri 2013, ku ktorej dal autor súhias napoužitic Autorského die[a v súlade so zákonom 68/2003 Z.z. autorský zákor v zrieníneskorších predpisov v rozsahu defiiovanom v teto Projektovej dokumentácii.

.3OZP — zrlaTrená bezpečnost‘ zdravia p‘i práci upraverní právnym poriadkom Slovenskejrepub1ky, najrnä Zkonom o BOZP avyhlášou MPSVaR Č. 147/2013 Z.z, korou saJsta:1ovLí podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavehriých prácacha prícci s niiii s1vsictch a podrobnosii O c‘ibOr.iej SpöSO3i!oSt.i ‘a vý‘wn nieklorých:acovrh Čosí v zrer. eswŠÍcn predpisov.
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Celková cena - peňažná suma dohodnutá Zmluvnýrni stranami v Zrnlue ako peňažné

protiplnenie, ktoré je Objednávatel‘ povinný zaplatiť Zhotoviteľovi za zhotovenie Diela pre

Objednávatel‘a podl‘a a v súlade so Zmluvou a Projektovou dokumentáciou.

Cena - peňažná suma dohodnutá Zmluvnými stranami v Zmluve ako čiastkové peiiažné

protiplnenie, ktoré je Objednávate[‘ povinný zaptatiť Zhotoviteľovi za čiastkové zhotovenie

Diela (čast‘ Dieta aialebo Plnenia) pre Objednávatel‘a podl‘a čienenia Diela (bod 3.1.1 tejto

Zn,1uvy) v súlade s touto Zmluvou (bod 3.3. tejto Zmluvy) a Projektovou dokumentáciou.

Dielo — znamená najmä zhotovenie veci, stavba, montáž, servis, údržba a/a!ebo vykonanie

dohodnutej opravy aialebo úpravy, renovácie určitej veci, alebo inak hmotne zachytený

výsledok tvorivej činnosti. Neoddelitel‘nou súčasťou diela je Dokumentácia. Dielom sa na

účely tejto Zmluvy rozumie vždy zhotovenie stavby alebo jej časti podľa projektu Projektová

dokumentácia „Rušňové depo Čierna nad Tisou — sklad olejov“, vypracovaný oprávnenou

organizáciou HPK ENGINEERING a.s., Nemcovej 30, Košice, projektaiitom I

v r. 2013, ktorá má oprávnenie na vytvorenie Diela podl‘a tejto Zmluvy. Pri

zhotovení Diela na základe tejto Zmluvy sa rozumie ako zhotovenie stavby, rekonštrukcia

olejového hospodárstva v Rušňovom depe Čierna nad Tisou a podl‘a Projektovej

dokumentácie, a to dodávka stavebno-montážnych prác a dodávky materiálu podl‘a

Projektovej dokumentácie, tak aj inžiniering dodávatel‘a - kolaudácia stavieh (* 76 a nas!.

Stavebného zákona).

Dodatok — dohoda Zm[uvných strán o tom, že Zmluva sa móže meniť alebo zrušiť iba

osobitnou dohodou Zmluvných strán v písomnej forme, ktorá už bude obsahovat‘ text zmeny

Zmluvy.

Dokumentácia - súbor listín a mých dokumentov nevyhnutných na riadne, bezchybné a úplné

zhotovenie a používanie Diela, vyhotovených v písomnej aialebo elektronickej forme

v slovenskom jazyku zahřňajáci najmä návod na použite, manuál, technickú, užívatel‘skú,

systémovú, administrátorskú alalebo operátorskú dokurnentáciu. Pri stavbe je súčasťou

Dokumentácie aj projektová dokumentácia a projekt skutočného vyhotovenia stavby.

Dóverné informácie - všetky a akékol‘vek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo

akékol‘vek mé informácie, bez ohl‘adu na formu ich zachytenia:

(i) ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre,

hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovně

informácie, informácie ojej majetku, aktívach a pasívach, pohl‘adávkach a )

záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, know

how, hodnotiace štúdie a správy, podnikatel‘ské stratégie a plány, informácie

týkajúce sa predmetov chránených právom priemysetného alebo mého

duševného vlastníctva a všetky d‘alšie informácie o Zrnluvriej strane);

i) ktoré sa Lýkajú zamestnancov a mých oprávnených osób Zmluvných strán

(osobné údaje v súlade 5° zákonom Č. 122/2013 Z.z. o ochmane osobných

údajov a o zmene a dop[není niektorých zákonov v znení neskorších

predpisov).

DPH - daň z pridanej hodnoty tak, ako je definovaná a upravená právriym poriadkom

Sovenskej republiky.

Elektronická výmena údajov - je prenos údajov elektronickou formou z počítača do počtača

s využiťrri schválenej normy štruktúry odkazu elektronickej výmeny.
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Faktúra — je každý doklad alebo oznárnenie, ktoré je vyhotovené v listinnej forme aeboelektromckej forrne podľa Zákona o DPH alebo zákona platného v mom členskom štáteupravujúceho vyhotovenie faktúry s náLežitost‘arni stanovenými a požadovanými všeobecnezá\äznýrni právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na Zmluvné strany, vyhotovený v súlade soZrnluvou, na základe ktorého je Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zrnluvnej stranepeňažnú sumu dohodnutá v Zrnluve a uvedená na Faktúre. Faktdra musí obsahovať čísloZmtuvy a náležitosti podľa Zákona o DPH. Za Faktúru sa považuje aj každý doklad alebooznámenie, ktoré rnení pövodnú faktúru a osobitne ajednoznačne sa na ňu vzt‘ahuje.

Elektronickou faktúrou - je Faktúra, ktorá obsahuje údaje podl‘a 74 Zákona o DPFI a jevydaná a prijatá v akomkoľvek elektronickom formáte; elektronickú Faktúru možno vydať lenSo súhlasom príjemcu tovaru aleho služby.

Čiastková Faktúra - Faktúra vystavená na základe inesačného súpisu skutočne vykonanýchprác.

Vyúčtovacia Faktúra — Faktúra vystavená na základe Akceptačného protokolu, na základektorého sa zúčtuj ú predchádzaj úce čiastkové Faktúry.

Kontaktná osoba - zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v Zmluve, ktorýje oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v technických záležitostiach súvisiacich s plnenírnpredmetu ZmIuvy a prebrať Dielo podl‘a prednietu zmluvy (najmä podpisovať Akceptačnýprotokol), ako aj v akejkol‘vek inej súvislosti s plnením predmetu Zmluvy, pričom rozsahzastupovať Zmluvnú stranu může byť obmedzený touto Zmluvou alebo dodatkomuzatvoreným na základe tejto Zmluvy.

Kontaktné údaje - údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú aialebo doručujú akékol‘vekoznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, sáhlas/nesáhlas, schválenie/odmíetnutie schválenia,výpovede alebo akákol‘vek má komunikácia predpokladaná, vyžadovaná a[ebo povolenáZmluvou.

Korešpondencia - akékol‘vek oznámenie, žiadost‘, požiadavka, návrh, súhlas/nestíhlas,schválenie/odmietnutie schválenia, výpoved‘, alebo akákol‘vek má komunikácia, vyjadrenév písomnej podobe. Na účely tejto Zmluvy sa za písomnú korešpondenciu rozumie ajelektronická komunikácia.

Krycí list rozpočtu — je súhrnom stavebného rozpočtu, členený podl‘a druhov rozpočtovýchnákladov na základné rozpočtové náklady (ZRN), dopinkové rozpočtové náklady (DRN)a vedl‘ajšie rozpočtové náklady (VRN). Sumarizuje celkové rozpočtové náklady vykonanýchprác a celkovú cenu za uskutočnenie stavebných prác (činností Zhotoviteľa).

Naviac práce — sil práce, ktoré neboli zachytené v rozpočte, či vo výkaze výmer, ktoréZhotovitel‘ pri ocenení v priebehu spracovávania ponuky nenioho[ ohjektívne zistiť a súnevyhnutné pre zhotovenie Diela. Naviac práce sa zaznamenávajú v rnontážnom denníku.

Navyše práce - sú práce z důvodu rozšírenia Predrnetu Zmluvy po vzá.jomnej doiodeZrnluvných strán. Tieto práce nie sá kryté rozpočtovou rezervou a ich systém financovania jetaktiež predme[om osobitnej dohody Zm[iivných strán. Ohl‘adne nich sa uzatvára dodatokk Zmluve.

Návrh — znamená návrh spůsobu odsránenia Vád a nedorohkov, ktorý je Zhotovitel‘ povinnýna požiadanie Objednávatel‘a zaslat‘ Objednáv a[el‘ovi bez zbytněného odk!adu. Návrhobsahuje najmä odhad času potebného na uskutoči‘enie každého z postupov Ltvedenýchv bode 6.10. p‘sm. a) a h) Zmuvy, ako aj pcpis súčnnosti vyžndovanj zo strany



Objednávatel‘a na odstránenie Vád a nedorobkov a akékol‘vek informácie, ktoré můžu mat‘

význam pre postup odstránenia Vád a nedorobkov.

Oěiansky zákonník - znamená zákon Č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení

neskorších predpisov.

Ohchodný zákonník - znamená zákon Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení

neskorších predpisov.

Odovzdávacia Dokunientácia - súbor I istín a mých dokumentov potrebných ku

Kolaudačnému konaniu, najmä Zápis o odovzdaní a prevzatí, nevyhnutných na riadne,

bezchybné a úplné používanie Diela, vyhotovených v písomnej aialebo elektronickej forme

v slovenskom jazyku zahřňajúci najmä návod na použite, manuál, technickú, užívateľskú,

systémovú, administrátorskú ala[ebo operátorskú dokutnentáciu, certifikáty/vyhlásenia

o zhode zabudovaných materiálov, doklady a realizovaných a požadovaných skúškach,

revízne správy a pod. Pri stavbe je súčasťou Odovzdávacej Dokumentácie aj projektová

dokumentácia (PD) a projekt skutočného vyhotovenia stavby v štyroch papierových

vyhotoveniach, porealizaČné zameranie Diela zodpovedným geodetom, ako aj Stavebný

denník a kolaudačné rozhodnutie.

Projektová dokumentácia, vypracovaná oprávnenou organizáciou HPK ENGINEERING

a.s., Nemcovej 30, Košice, zodpovedným projektantom Ing. Jozefom Tóthom v decembri

2013 na vytvorenie diela — „RD Cierna n/T - sklad olejov“.

Plnenie — rozumie sa ním riadne a včasné zhotovenie Diela, vrátane vybavenia kolaudačného

rozhodnutia a odstránenia kolaudačných Vád.

PO — Požiarna ochrana- znamená požiarnu ochranu upravenú najmä zákonom Č. 314/2001

Z.z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov a vyhláškou č. 14212004 Z.z. o

protipožiarnej bezpečnosti pri výstavbe v znení neskorších predpisov.

Pracovný deň - znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedel‘ou, ani dňom pracovného pokoja,

ani dňom pracovného voľna v S[ovenskej republike.

Preberací protokol - písomný dokument, podpísaný obidvomi Zmluvnými stranami, ktorým

tieto potvrdia ukončenie stavebno-montážnych prác Diela v súlade s projektovou

dokumentáciou schválenou v stavebnom konaní a ustanoveniami tejto Zmluvy a ktorý je

potrebný k vydaniu kolaudačného rozhodnutia Diela. )

Protokol o odovzdaní a prevzatí Staveniska - písomný dokument podpísaný oboma

Zmluvnými stranami, ktorým Zmluvné strany potvrdia odovzdanie Staveniska

Objednávatel‘om a prevzatie Staveniska Zhotovitel‘om v súlade s bodom 4.1. Zmtuvy.

Zádržné — percentuálne vyjadrená a dohodnutá časť Ceny Dieta, ktorú je oprávnený

Objednávatel‘ zadržať až do momentu podpisu Akceptačného protokolu oboma Zmluvnými

stranami.

Rozpočet súpis všetkých položiek s cenami jednotIivýci stavebno-rnontážriych prác

a materiálov (dodávok) použitých v oceňovanom stavebnom Die[e.

i(ozpracovanost‘ — aktuálny stav zrealizovaných prác Diela k určitému časovému momentu,

súpis zabudovaných rnateriálov, materiálov na sklade a preukázatl‘ne objednanýci rnateriálov

viazaný na konkrétny dátum, vyj adrený v objemových jednotkách a v ich realizačnej cene. Frc

vyčísiene čiastkovej ceny ešte nezabudovaných materiáiov Diela, ktoré má Zhotovitel‘ na

sklade alebo sú preukázateľne objednané prc Dieto a objednávka sa už nedá zrušiť, sa použjú
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jednotkové ceny týchto materiá[ov tak, ako sil uvedené v rozpočte Diea, korý je síčast‘ouZtuluvy.

Stavhyvedúci - zodpovedný pracovník Zhotovitel‘a, korý organizuje, riadi a koordinujestavebné práce a mé činnosti na Stavenisku a na stavbe a veclie o nich evidenciu v Stavebnomdenníku.

Stavebný zákon — znamená zákon č. 50/1976 Zh. o územnom plánovaní a stavebnomporiadku v znení neskorších predpisov.

Stavebné povolenie - je rozhodnutie, ktorým stavebný úrad povolil uskutočnenie stavby a vktorom určil záväzné podmienky uskutočňovania stavby, a to rozhodnutie číslo 5641/2014-C340-SŽDD/12520 zo dňa 25.2.2014, právoplatné od dňa 20.3.2014 vydané MDVRR, Odbordráhový stavebný úrad.

Stavebný denník - je dokument, v ktorom sa denne zaznamenáva postup prác, ich realizáciadenná teplota, všetky podstatné udalosti, ktoré sa udiali na Stavenisku a ktoré majú dopad nakvalitu prác. Do Stavebného denníka sa zapisujú a odsúhlasujú zrneny v rozsahu stavebnýchprác, ak ich realizáciou nedójde k prekročeniu Ceny. Stavebný denník je súčasťoudokumentácie uloženej na Stavenisku. Po odovzdaní Diela Objednávatel‘ovi originálStavebného denníka je súčasťou Dokumentácie Objednávatel‘a.

Stavebný dozor — osoba odhome spósobilá a zodpovedná za zhotovenie stavby v sdlade soStavebným zákonom, stavebným povolením a príslušnými predpismi, vrátane EN-STN, ktorá:(a) sleduje späsob a postup uskutočňovania Stavby tak, aby sa zaručila bezpečnosť aochrana zdravia pri práci, riadna inštalácia a prevádzka technického vybavenia nastavbe, odborné ukladanie stavebných výrobkov a hmót, vhodnosť ich použitia aodborné ukladanie strojov a zariadení,
(b) sleduje vedenie Stavebného denníka,
(c) dohliada na súlad priestorovej polohy s dokurnentáciou Stavby, na dodržanievšeobecných technických požiadaviek na výstavbu,
(d) vplýva na odstránenie závad, ktoré na Stavbe zistil,
(e) potvrdzuje súpis vykonaných prác a dáva súhlas Zhotovitel‘ovi na vystavenieFaktúry za zrealizované práce.

Stavebný objekt - je priestorovo ucelená, technicky samostatná časť stavby s účelovovymedzenou funkciou, ktorá je výs[edkorn stavebnej výroby. Nie je predtnetom samostatnéhoodovzdania a prebrania.

Stavenjsko - znamená priestor, ktorý je počas uskutočovania Stavby určený na vykonávaniestavebných/montážnych prác Die[a, na usktadňovanie stavebných výrobkov určených prezhotovenia Diela, dopravných a mých zariadení, potrebných na uskutočňovanie Diela a naumiestnenie objektov zariadenia Staveniska; zaa stavebný pozemok, prípadne aj iněpozemky alebo ich časti určené stavebným povolením.

Súpis vykonaných prác výkaz obsahuj úci zoznam vyoraných stavebno-montážnyc!i prác(či‘ností s uvedentn icli druhu a rozsahu v rnerných a cenových jednotkách. Súpisvykonaných prác podpísaný Kontaktnými osobami v súlade so zr!iluvou je neoddelitel‘nouprflohou Faktúry.

Ti) - Technický dozor objedi2ávatel‘a (Dozor c;jedávctľa) — cverená a opávenáosoba OhJednávate‘a a kontrolu lui1očne‘ých prác a odsú)iiseie ďnlšieho pcstupuv rámci kontrolných dní investora (Objednávatel‘a),
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Vada - akákoFvek vada, chyba, chybový stav, závada, neclostatok, porucha alebo akýkoL‘vek

irý prob[ém s plneníni predmetu Zniluvy brániaci jeho bezchybnému užívaniu (vrátane

pávnych vád plnenia predmetu Zmluvy spósobujúci jeho čiastočnú a[ebo úplnú nefunkčnosť,

Jalebo sp6sobujúci - čiastočné a[ebo úplné ohmecizenie jeho použitiaiprevádzky aJaebo

plnenia predmetu Zmtuvy, ktorého spósob, rozsah, kvalita a mé vlastnosti nie sá v súiade

s ustanoveniami uvedenými v Zmluve. Vadou sa rozumejú aj nedorobky Dieta. Toto

t.stanovenie sa v primeranom rozsahu vzfahuje aj na časf Plnenia predmetu Zmluvy.

Výkaz výmer - je základný súpis potrebných prác a materiálu pre realizáciu požadovaného

Diela (dodávok).

Zákon o BOZP — zákon č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Zákon o DPH - zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších

predpisov.

Zákon o dráhach - znamená zákon č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Zákon o posudzovaní zhody — znamená zákon č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách

na výrobky a posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších

predpisov.

Zákon o odpadoch — znamená zákon Č. 223/2001 Z. z. o odpadoch v znení neskorších

predpisov.

Zákon o stavebných výrobkoch - znamená zákon č. t33I203 Z z. o stavebných výrobkoch

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Zápis o odovzdaní a prevzatí - písomný dokument, podpísaný obidvomi Zmluvnými

stranami, ktorým Kontaktné osoby Zmluvných strán potvrdia ukončenie stavebno-montážnych

prác Dieta v súlade s projektovou dokumentáciou a ustanoveniami tejto Zmluvy.

Zariadenie Staveniska - stavby a zariadenia, ktoré počas uskutočňovania Diela slúžia

prevádzkovým, výrobným a sociálnym účelom. Po ukončení Diela za likvidáciu zariadenia

Staveniska a uvedenie stavebného pozemku do p6vodného stavu, resp. stavu podl‘a Zmluvy,

zodpovedá Zhotovitel‘.

Záručná doba - doba, v rámci ktorej je Zhotovitel‘ povinný na vlastné náklady odstraňovať

Vady na odovzdanom Diele. Záručná doba začína plyniť dňom podpísania Akceptačného

protokolu oboma Zmiuvnými stranami.

Zhotovitel‘ stavby - je právnická osoba alebo fyzická osoba oprávnená na podnikaiie podľa

Obchodného/Zivnostenského zákonníka, predrnetom činnosti ktorej je vykonávane

stavebných prác a mých prác, vrátane inžinierngu ku kolaudačnému rozhodnutiu a ktorá

zabezpečuje vedenie uskutočňovania Stavby oprávnenou osobou stavbyvedúceio.

I 2. Výkladové pravidlá

\reoddetitelflou s1čast‘ot Zrniuvy sa stávajú aj písonr‘ vzoslupne očíslované dodatky, ktoré

Zmluvné strany podpísali o vzájomnej dohocie. Pojmy použité v tejto Ztnluve vjednotnom

čísle sa vykladajú v obdobnom rozsahu ako pojmy použité v množnom číse, ak nie je

výsledne určené Zmluvriými stranami irak.
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2. PREDMET ZMLLVY

2.1. Prtximetom Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa:

(A) vykonat‘ pre Objednávateľa Dielo, t.j. zhotovit‘ koniplexnú dodávku stavebných prác,
techriológii a montážnych ceikov a prác spojených s rekonštrukciou Skladu otejov
v súlade s Projektovou dokumentáciou vypracovanou oprávnenou organizáciou HPK
ENGINEERING a.s., Nemcovej 30, Košice, hlavný projektant lng. Jozef Tóth,

(B) dodržať stavebné povolenie číslo 564112014-C340-SžDD112520 zo dňa 25.2.2014,
právoplatné odo dňa 20.3.2014 vydané MDVRR, Odbor dráhový stavebný úrad, a

(C) vykonať kompletné odskúšanie Dieta, vrátane inžinieringu podl‘a bodu 2.2 tohtočlánku, a

(D) p[niť ďalšie povinnosti dohodnuté v Zrnluve.

2.2. Súčasťou predmetu Plnenia podl‘a bodu 2.1. Zmluvy je aj vykonanie nasledovných skúšok adodávka nižšie uvedenej Dokumentácie a uvedenia Diela do prevádzky, a to:

(a) predloženie protokolov Dopravného úradu v Bratislave o vykonaní kontroly určenýchtechnických zariadení (elektrické) pred uvedením do prevádzky,

(b) predoženie rozhodnutia o prípadnej zmene stavby pred dokončením a prípadnompredlžení platnosti Stavebného povolenia,

(c) predloženie osvedčenia o vykonaných skúškach použitých materiálov, tesnostné skúšky,atesty, certifikáty, doklady o zhode a mé,
(d) predloženie zápisov o kontrole činností a častí Diela zakrytých v priebehu jehorealizácie,

(e) predloženie zápisov o skúškach zmontovaného zariadenia, prevádzkových skúškach,

(0 predloženie všetkých revíznych správ potrebných pre užívanie Diela,

(g) predloženie dokladov o odovzdávaní a preberaní prác subdodávatel‘ov,

) (h) zabezpečenie a skompletizovanie dokladov potrebných k vydaniu kladnéhokolaudačnélio rozhodnutia,

(i) zastúpenie Objednávatel‘a v kolaudačnom konaní rozsahu ním požadovanom,

(j) odovzdanie právoplatného kolaudačného rozhodnutia s overenou právoplatnosťoukolaudačného rozhocinutia Diela Objednávatel‘ovi,

(k) predtoženie Dokumentácia skutočného vyhotovenia (4 x v papierovej poctohe),

(1) predloženie návodov na obsluhu a údržbu (prevádzkový poriadok potrebný k užívaniLlDiela),

(m) predloženie potvrdenia o zaškolení zarnestnacov prevdzkovae‘a Die1a.

2.3. Predtntorn Zmluvy j záväzok OhjednávaLel‘a zaplatenie Ceikovej ceny podťa bodu 3.1 .1.tejto Zm]uvy Zhotuvieľovi za odovzda‘é Dielo.
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2.4 Zhotovitel‘ sa zaväzuje zhotovit‘ Dielo vo vlastnom mene, na vastné náklady, na svoje

nebezpečenstvo, na vlastnú zodpovednosť, s odbornou starostlivosfou, riadne a včas.

3. CELKOVÁ CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY

3.1. Zmluvné strany si v súlade so zákonom Č. t8/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov

dohodli nasledovnú Celkovú cenu za riadne a včas vykonané Dielo v rozsahu, kvalite a lehote

stanovenej Zmluvou:

3.11 Celková cena za Plnenie Predmetu Zmluvy podľa bodu 2.1. a 2.2. tejto Zrnluvy je

Zm[uvnými stranami dohodnutá ako maximálna cena vo výške 76 687,44 EUR bez

DPH (slovom: sedemdesiatšesťtisícšesťstoosemdesiatsedem eur a štyridsaťštyri

centov bez dane z pridanej hodnoty). K Celkovej cene bude uplatnená DPH v zmysle

platných predpisov v čase vzniku daňovej povinnosti. Cena celkom pozostáva

z týchto čiastkových (dielčích) Cien:

Dlelo:
PS Sklad Olejov
I. CPS 01,1 — prevádzkové zariadenie 10002,35 €

Í
SO 202 Sklad olejov

2. Stavebné riešenie 47 968,70 €

3. Elektroinštalácia (osvetlenie) 5 63 1,52 €

4. Ocel‘ové konštrukcie 5 362,39 €

5. Ustredné vykurovanie 4919,81 €

6. Zdravotechnická inštalácia 2 802,67 €

7. Kompletačná činnosť 0,00 €

Inžiniering a ostatné:
8. lnžiniering v rozsahu bodu 3.1.2. €

9. Projektová dokumentácia skut. vyhotovenia €

10. Prevádzkový poriadok, tesnostné skúšky, €

vytýčenie

Celková cena Diela bez DPH: 76 687,44 €

DPH2O%: 16104,06€

Celková cena Diela s DPH: 92 791,50 €

3.1.2. Y Cene celkom sú započítané náklady na:

‘ vytýčenie podzemných vedení,

• inžiniersku činnosť spojerní s vybavením dokladov, vrátane ko[audačnéio

rozhodnutia,
• vybudovanie, prevádzka a likvidácia zariadenia Staveniska,

‘ odvoz a zneškodnenie stavebného odpadu, uloženie na skládku. Zr!eškodnenie

odpadu vykonať v súiade so Zákonom o odpadoch,

• porealizačné zameranie,

• Dokurnentáciu skutočného vyhotovenia (4x v tlačenej podobe),

‘ doklady dokumentujúce vhodnosf zabudovaných materiálov (certifikáty,

vyhlásenia o zbode), doklady o vykonaných skúškach (lesnostné skášky), revízne

správy, manuály na ťídržbi a prevádzku, záručné listy,

• vypracovanie prevádzkového poriadku a jeho odovzdanie Ohjednávatel‘ovi (4x

v tlačenej podobe).

3.2. V Cekovej cene dohodnutej v hode 3.1.1. tejto Zmluvy s zahrnuté aj všetky ostatně tu

neuvcdeé ráklady a režir.é náklady Zhotoviteľa, kto:é ‘ru vznkni1 v s1vi8ost! s vy<oram
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De[a riadne a včas ajeho riadnym odovzdanĺm Objednávateľovi, vrátane inžinieringu a
kolaudačného konania.

3.3. Zmluvné strany sa dohodli, že Plnenie poskytnuté na základe tejto Zrnluvy bude Zhotovitel‘
Objednávateľovi fakturovať čiastkovo vždy za obdobie kalendárneho rnesiaca spätne
čiastkovou Faktúrou na základe mesačného Súpisu vykonaných prác. Zhotovitel‘ vystaví
Ciastkovú Faktúru po uplynutí kalendárneho mesiaca, v ktorom bola časť Plnenia poskytnutá,
a to najneskór do 15 dní nasledujúceho mesiaca. Ciastková Faktúra musí byť vystavená
v súlade s platnými právnymi predpismi Slovenskej Republiky. Neoddeliteľnou prílohou
Ciastkových Faktúr (mesačných) bude Súpis vykonaných prác za obdobie kalendárneho
mesiaca, podpísaný Kontaktnými osobami oboch Zmluvných strán. Objednávatel‘ má právo na
základe tejto Zmluvy zadržať peňažnú čiastku - Zádržné vo výške 10% Celkovej ceny Diela
uvedenej v bode 3.1.1. Lej to Zmluvy. Zádržné bude Objednávatel‘om zadržiavaná z každej
Zhotovitel‘om vystavenej Ciastkovej Faktúry, okrem Vyúčtovacej Faktúry, a to až do dňa
podpisu Akceptačného protokolu Kontaktnýtni osobami Zrnluvných strán formou zadržania
úhrady časti peňažnej čiastky vo výške 10% z fakturovanej sumy, pričom takto zadržaná suma
nesmie presiahnut‘ v celkovom úhrne 10% Celkovej ceny Diela (bod 3.1.1 Leilo Zmluvy).
Zadržanú čiastku vo výške 10% z celkovej Ceny celkovej Diela uhradí (doplatí) Objednávatel‘
Zhotovitel‘ovi do 10 dní odo dňa podpisu Akceptačného protokolu Kontaktnými osobami
Zmluvných strán a po predložení Vyúčtovacej Faktúry.

3.4. Zhotovitel‘ doručí Objednávatel‘ovi príslušnú Faktúru na adresu uvedenú v Kontaktných
údajoch Objednávatel‘a bezodkladne, najneskör však do 3 (troch) pracovných dní odo dňa jej
vystavenia.

3.5. Lehota splatnosti Faktúr je 30 (tridsať) dní odo dňa ich vystavenia Zhotovitel‘om. V prípade,
že Faktúry nesplňajú náležitosti požadované Zákonom o DPH a touto Zmluvou, je
Objednávateľ oprávnený vrátiť ich bez zaplatenia v lehote splatnosti Zhotovitel‘ovi. Dňom
vystavenia novej Faktúry so všetkými požadovanými náležitosťami, začína plynúť nová 30
dňová lehota splatnosti v zmysle dohodnutých platobných podmienok, pričom póvodný dátum
splatnosti Faktúry zaniká.

3.6. Faktúra bude Objednávatel‘om uhradená bezhotovostným prevociom na účet Zhotoviteľa
uvedený na Faktúre vo formáte IBAN, pričom má prednosť účet uvedený na Faktúre. Za deň
úhrady Faktúry sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z bežného účtu Objednávatel‘a. Všetky
bankové poplatky znáša Objednávatel‘, s výnimkou poplatkov vyúčtovaných bankou

) Zhotovitel‘a.

3.7. Zhotovitel‘ nemá nárok na náhradu škody (skutočná škoda aj ušlý zisk) spojenej so zadržaním
Casti peňažnej sumy (Zádržné).

4. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

4.1. Zrnluvné strany sa dohodli, že Objednávatei‘ protokolárne odovzdá Stavenisko Zhotovitel‘ovi
v lehote 10 (desiatich) pracovných dní odo dňa podpisu tejto Zrniuvy, avšak len v prípacle, že
Zm[uva nadobudla účinnosf v tejto iehote podl‘a 47a Občianskeho zákonníka, v opačnom
prípade odovzdá Ohjednávatel‘ Stavenisko až v deň nas]edujúci po dni účirmosti Zmluvy.

4.2. Zhotovitel‘ sa zaväzuje zhotoviť Dielo v tomto dohodnutom čase:

(a) rFermín začatia prác: je v deň podpísana Protokolu o odovzdaní a pre‘zatí
Staveriiska obidvorni Zmktviiými stranrmi. O termíne odovzdania a prevzatia
Stuveniska oboznámi Ohjedtávatel‘ Zhotovteľa 7fSorflne najmenej in praCo‘é dni
vopred.



(h) Termín ukončenia prác: je do 3 mesiacov od podpísania Protokolu o odovzdaní

a prevzatí Staveniska oboma Zmluvnými stranami. Táto skutočnosť - ukončenie

prác bude potvrdená oboma Zmluvnými stranami Preberacím protokolom.

(c) Termín odovzdania Diela: do 1 mesiaca od nadobudnutia právoplatnosti

kolaudačného rozhodnutia, alebo do odstránenia Vád Diela uvedených

v kolaudačnom rozhodnutí aialebo Akceptačnom protokole, pričom je rozhoduj úce

odstránenie Vád Diela. Táto skutočnosf finálneho odovzdania Diela je potvrdená

oboma Zmluvnými stranami Akceptačným protokolom, podpísaním ktorého

Zhotovitel‘ovi vznikne právo na vyhotovenie Vyúčtovacej faktúry.

4.3. Zhotoviteľ je povinný najmenej 3 (tri) kalendárne dni pred zahájením stavebných prác

predložiť doklad o odbornej spósobi[osti vykonávať určené činnosti na určených technických

zariadeniach, a to na elektrických zariadeniach - označenie zariadenia E2 — elektrické siete

dráh a elektrické rozvody dráh do 1000 V AC a 1500 V DC (vrátane). Toto oprávnenie bob

vydané Dopravným úradom, SOTD, podl‘a 17 a 18 Zákona o dráhach.

4.4. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade akýchkol‘vek nepriaznivých i prírodných podmienok

pre vykonanie Diela, resp. časti Dieta, najmä poveternostných podmienok, preukázatel‘ne

potvrdených Zmluvnými stranami v Stavebnom denníku, sa termín ukončenia prác predlžuje

o čas trvania nepriaznivých (prírodných - poveternostných) podmienok. Miestom vykonania

Dielaje pracovisko Objednávatel‘a — Rušňové depo Cierna níF.

4.5. Diebo pozostáva z nasledovných častí:

PS 01 Sklad olejov
CPS 01,1 — prevádzkové zariadenie
SO 202 Sklad olejov
Stavebné riešenie
Elektroinštalácia (osvetlenie)
Ocel‘ové konštrukcie
IJstredné vykurovanie
Zdravotechnická inštalácia

4.6. Zhotovitel‘ sa zaväzuje zhotoviť riadne a včas Dielo podľa a v súlade s Projektovou

dokumentáciou, ako aj v súlade s ustanoveniami platného Stavebného zákona a jeho

vykonávacích predpisov, vrátene platných STN - EN, Zákona o dráhach, jeho vykonávacích

predpisov a podľa tejto Zmluvy. Popis jednotlivých prác, výkonov a dodávok Zhotovitel‘a pri

vykonávaní Diela, vrátane rozpočtu je obsiahnutý najmä v Projekte stavby — RD Cierna níľ —

sklad olejov a v Položkovitom rozpočte stavby s výkazom výmer (Príloha č. 1 tejto Zmluvy).

4.7. Zhotoviteľje povinný počas zhotovovania Diela v celom rozsahu dodržaf Stavebné povolenie.

4.8. O odovzdanf Staveniska Zhotovite‘ovi v zmysle bodu 4.1. Zmluvy bude vyhotovený písomný

Protokol o odovzdaní a prevzatí Staveniska podpísaný Kontaktnými osobami Zmluvnýc

strán. Zhotovitel‘ nie je oprávnený začať s reaíizáciou Diela pred diiom podpisu Protokolu

o odovzdaní a prevzatí Staveniska. Zhotovitel‘ je povinný založiť a viesť odo dňa prevzatia

Staveniska Stavebný denník o všetkých prácach a dodávkach, ktoré pri plnení Diela vykonáva.

Do Stavebného deiuiíka sa zapisujú všetky rozhodujúce skutočnosti, týkajúce sa realizovaných

prác a výkonov, vrátane dohód o zmene v rozsahu a obsahu Naviac prác.

4.9. Stavbyvedúci Zhotovitel‘a, príp, jeho zástupca je povinný preciložif poverenej osobe

Objednávatel‘a každý záznam v Stavehnom denníku za účelom jeho podpisu v deň jeho

zaznamenania, najneskór však v nasledujci pracovný deň. Poverené osoby uvedené

v predchádzajúcej vee si Zmliivré strany určia po podpise tejto Zmluvy, najrieskór však v deň

odovzdania Stavenska Zhotovitel‘ovi, a o písornne.
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4,10. Zhotovitel‘ je povinný vesf Stavebný denník na slavbe až do doby riadneho odovzdania
a prevzatia celého zhotoveného Diela a uchovávať jeho druhú kópiu minirnálne do doby
uplynutia poskytnutej záručnej doby. Stavebný denník originál musí byť na Stavbe trvale
prswpný k nahliadnutiu počas celého Pracovného dňa. Po dokončení Diela ajeho odovzdaní
Objednávatel‘ovi, originál Stavebného denníka je súčast‘ou Dokumentácie, ktorú Zhotovitel‘
odovzdá Objednávatel‘ovi. Do Stavebného denníka okrem priehehu savebno-montážných
prác sa zapisujú aj požiadavky na odsúhlasenie všetkých Naviac prác, ktorých nutnosť
realizácie vyplynuta z realizácie Dieia a bez uskutočnenia ktorých by bob nemožné Diebo
dokončiť. Zhotovitel‘ nie je oprávnený bez súhlasu Objednávateľa tieto práce vykonat‘. Súhlas
Objednávatel‘a móže byť daný písomným záznamom v Stavehnom denníku, ktorým
Objednávatel‘ odsúhlasí požiadavku Zhotoviteľa zapísanú v Stavebnorn denníku. Pri Naviac
prácach Zhotovitel‘ spracuje formou rozpočtu (spracovaného v aktuálnej cenovej úrovni
cenníka CENEKON) nevyhnutné stavebné práce, ktoré bude potrebné vykonať a zároveň
Zhotovitel‘ predloží Objednávatel‘ovi Dodatok k Zmluve na odsúhlasenie. Tento rozpočet bude
tvorif podklad k uzavretiu Dodatku k Zmluve. Ak Celková cena odsúhlasených pobožiek
uvedených v rozpočte Naviac prác, resp. súčet cien potožiek v rozpočtoch po sebe
nasledujúcich počas zhotovenia Diela presiahne sumu 5.000,- EUR bez DPH (slovom: päftisíc
eur bez dane z pridanej hodnoty), Objednávatel‘ spracuje návrh na uzavretie osobitného
písoniného Dodatku k Zrnluve a predboží ho na schválenie Zhotovitel‘ovi.

4.11. V prípade, že pred ukončením Diela budú potvrdené Objednávatel‘om Naviac práce, ktorých
suma nebude vyššia ako 5.000.- EUR bez DPH (sbovom: päťtisíc eur bez dane z pridanej
hodnoty), Objednávatel‘ taktiež spracuje návrh na uzavretie Dodatku a následne ho predboží
Zhotovitel‘ovi na schválenie. Nedelitel‘nou súčasťou každého písomného Dodatku k tejto
Zrnluve, ktorý by bol vyvolaný z titulu zmeriy Ceny celkom Diela, je pobožkovitý rozpočet
popisuj úci dotknuté položky zmetly.

4.12. Zhotovitel‘ zabezpečí na vlastné náklady a na vlastné nebezpečenstvo zriadenie a zariadenie
Staveniska, stráženie a poistenie Staveniska. Oblednávatel‘ neručí Zhotovitel‘ovi za škody,
ktoré vzniknú na majetku Zhotovitel‘a uloženého na stavbe a Stavenisku. Zároveň sa zaväzuje
informovať Objednávatel‘a o akýchkol‘vek zmenách, ktoré majú vplyv na poistenie a stráženie
Staveniska.

4.13. Zhotovitel‘ sa zaväzuje vozidlá vchádzajúce na cestu, resp. na verejných priestranstvách
vopred očistiť, aby neznečisťovali pri výjazde zo Staveniska na cestu, resp. verejné
priestranstvo ani mé časti areálu RD Cierna niT, neohmedziť plynubosť cestnej a pešej
premávky v zmysle prevádzkového poriadku RD Čierna nIT. Do 3 dní po ukončení Diela sa
Zhotovitel‘ zaväzuje na vlastné náklady uviesť do póvodného stavu Stavenisko, vypratať a
odovzdaf Stavenisko Objednávatet‘ovi.

4.14. Objednávateľ ku dňu odovzdania Staveniska Zhotovitel‘ovi zabezpečí vytýčenie všetkých
nadzemných a podzemných inžinierskych sjetí v správe Objednávatel‘a. Zhotovitel‘ je povinný
zabezpečit‘ vytýčenie všetkých nadzemných a podzemných sieti, ktoré nie sú v správe
Objednávatel‘a a ktoré móžu byť činnost‘ou Zhotovitel‘a dotknuté. Zhotovitel‘ zodpovedá za
poškodeie všetkých vytýčených i nezistených (nevytýčených) vedení a inžnierskych sietí.

4.15. Za riadne ukončenie Dřela sa považuje zrealizovanie všetkých stavebno-rrontážnych prác
v zrnysle Projektovej dokwnentácie a Stavebného povolenia, v súlade s platnými technickými
normami a siívisiacimi predpismi a po úspešnom ukončení kompletného odskúšania Diela
Ohjednávatel‘om. Zhotovitel‘ sa zaväzuje vyzvat‘ písornne Ohjednávatel‘a minimálne 5 (pät‘)
pracovných dní vopred na íčasť pri príprave na kompletné odskdšanie. Pťpravu a vykonanie
kompletného cdskúšania zabezpečuje Z1otovitel‘ na v)astné náklady. Tto zrealizované
stavehno-rnontážrte práce !mlsia byť ukončené v sú‘iade s terrníTlom ukončenia prác podl‘a
iodu 4.2. pístrena ťh) teto Zrnbuvy, ak sa Zrrduvné strany ndohodn inak.
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4. 6. Po skončení stavebno-rnontážnych prác Zhotovitel‘ vyhotoví a Objednáatel‘ovi odovzdá

projekt skutočného vyhotovenia Diela v štyroch vyhotoveniach v papierovej podohe výtlačku

a zároveň poskytne Objednávatel‘ovi autorský súhlas na použitie tejto Dokumentácie podl‘a

požiadaviek Objednávatel‘a.

4. 7. Zrnluvné strany sa dohodli, že Navyše práce budú predmetom osohittiého rokovania a

osobitného Dodatku k tejto Zmluve, pričom Zhotovitel‘ sa zaväzuje vykonaf aj prípadné

obstaranie zmeny Projektovej dokumentácie.

4.18. Okrem povinností, ktoré je Zhotovitel‘ povinný splniť alaleho dodržiavat‘ podľa mých

ustanovení Zmluvy je Zhotov iteľ povinný:

(a) chrániť predmet Plnenia pred poškodením,

(b) dodržiavaf, zachovávať a rešpektovať právny poriadok SR a interné predpisy

Objednávatel‘a, ktoré stí Zhotovitel‘ovi známe a predpisy o bezpečnosti a ochrane

zdravia pri práci a požiarnej ochrane. Objednávatel‘ nezodpovedá za pracovně ani

mé úrazy zamestnancov Zhotovitel‘a a tretích osób podiel‘ajúcich sa na Plnení

predmetu Zmluvy, ku ktorým došlo v priestoroch Objednávatel‘a,

(c) v plnom rozsahu zodpovedat‘ za hezpečnosť a ochranu zdravia osób v priestore

Staveniska, ktorých vstup na Stavenisko a v priestore Staveniska je oprávnený.

Zhotovitel‘ zabezpečí pracovníkom ochranné pracovné pomócky. Odborné práce

musia byť vykonané len pracovníkmi Zhotovitel‘a, ktorí majú príslušnú kvalifikáciu

na vykonanie týchto prác,

(d) zabezpečiť na svoje vlastné riziko a na vlastné náklady všetky povolenia,

certifikáty, licencie a mé doklady požadované právnymi predpismi jednotlivých

štátov, ktoré sú potrebné aialebo nevyhnutné pre riadne a včasné Plnenie predmetu

Zrnluvy,

(e) riadiť sa pri Plnení predmetu Zmluvy pokynmi Objednávatel‘a a konať v súlade

S jeho záujmami.

(f) o začatí prác inforinovať vedúceho príslušného pracoviska alebo ním poverenú

osobu.

4.19. Zhotovitel‘ je oprávnený so súhlasom Objednávatel‘a poveriť dodaním časti Plnenia predmetu

Zmluvy tretiu osobu. Zhotovitel‘ zodpovedá Objednávatel‘ovi za Plnenie predmetu Zmluvy

v plnom rozsahu tak, ako by ju plnil sám a všetky povinnosti a práva, záruky a zodpovednosti

Zhotovitel‘a zostávajú zachované v plnom rozsahu. Zhotovitel‘ je povinný zmluvne

zabezpečiť dodržanie a zachovanie týchto povinností, práv, záruk a zodpovedností treťou

osobou a výhradne sám zodpovedá za akúkol‘vek ujmu, ktorá by vznikla tretej osobe. Jedno

vyhotovenie takejto zmluvy subdodávatel‘om je Zhotovitel‘ povinný odovzdat‘

Objednávate‘ovi do 3 (troch) pracovných dní odo dňa uzavretia subdodávatel‘skej zmluvy.

4.20. Zhotovitel‘ je oprávnený predkladať písomne návrh na zmenu materiálov a technologických

postupov oproti schvá‘enému rozpočtu a Dokumentácii Diela, ktorú dostal od Oojednávatel‘a.

Použiť tieto materiály však je oprávnenný len za podmienky ich predchádzajúceho psomriého

odsúhiasenia Obednávatei‘om. Toto je možné uskutočnť i písornnými záznarnarri

Zhotoviei‘a a Objednávateľa .v Stavebnom denníku. Cena celkom Dieta sa však zmenoL

rnateriáiov nesnťe navyšovat‘ oproti už odsúhtaserému Rozpočtu Diela (Cekovej ceny),

uved‘iému v Lejto Zmluve.
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4.2‘. Naviac práce sú práce, ktoré neboli zachytené v Rozpočte a ich uskutočnenie je nutné
z dövodov súisiacich s realizáciou predmetu Zmluvy (Diela) a bez ich uskutočnenia nic je
možné Dieto dokončiť. Nav iac práce Objednávatel‘ odsúhlasí sp6sohom uvedeným v bode
4.10. tejto Zmtuvy.

4.22. Navyše práce sú práce, ktoré požaduje Objednávatel‘ zrealizovať z dóvodu rozšírenia
predmetu Zmiuvy (Dieta), avšak tieto práce nie sil nevyhnutné pre dokončenie Diela podl‘a
Projektu a rozpočtu Diela. Navyše práce si objedná Objednávatel‘ písomným Dodatkom k tejto
Zmluve po uskutočnení osobitného rokovania a zabezpečení financovania Navyše prác,
vrátane potrebnej projektovej dokumentácie.

4.23. V prípade, ak sa Zmluvné strany po uzatvorení Zmluvy dohodnú formou písomného Dodatku
k Zmluve na ohniedzení aialebo rozšírení rozsahu Diela, je Objednávatel‘ povinný zaplatiť
Zhotovitel‘ovi Celkovú cenu primerane zníženú alalebo zvýšenú poclľa skutočne
zrealizovaných prác a dodávok. Ocenenie týchto prác sa vykoná pomocou programu
Cenkros/CenkrosPlus, pri použití cenníka CENEKON za nasledujúcich podmienok:

(a) ak sa bude oceňovať položka, ktorá bola použitá pri spracovaní cenovej ponuky a je
uplatnená v póvodnom Rozpočte, ktorý je prílohou tejto Zmluvy, použije sa tá istá
jednotková cena v tej istej cenovej hladine, ako pri póvodnom Rozpočte.

(b) ak sa však bude oceňovať položka, ktorá nebola použitá v Rozpočte priloženom k
tejto Zmluve, pre túto položku sa použije jednotková cena v aktuálnej cenovej
úrovni CENEKON-u.

4.24. Fred zahájením Stavby Zhotovitel‘ písomne určí koordinátora pre BOZP a pre PO. Kópiu
určenia odovzdá ihned‘ Objednávatel‘ovi.

4.25. Zhotovitel‘ — jeho pracovníci alalebo jeho subdodávatelia, sil oprávnení sa pohybovaf iba
v priestoroch Staveniska, ktoré mu odovzdal Objednávateľ. Pohyb Zhotovitel‘a, jeho
subdodávatel‘ov a ich pracovníkov mimo odovzdaný priestor Staveriiska sa považuje za
podstatné porušenie zmluvných podmienok. Za takto vzniknutú škodu nesie plnú
zodpovednosť Zhotovitel‘ výlučne sám voči všetkým tretím osobám a voči Objednávatel‘ovi
nevzniká žiaden regresný nárok týchto tretích osób z titulu náhrady škody, ujmy na živote
aialebo zdraví alalebo sfaženia spoločenského uplatnenia aiatebo mých podobných nárokov.

4.26. Fred zahájením prác Zhotovitel‘ odovzdá Objednávatel‘ovi Zozriam zodpovednýchpracovníkov a Zoznam pracovníkov realizujúcich Dielo. Rovnako platí, ak činnosti bude
realizovať subdodávatel‘.

4.27. Pred zahájením prác odovzdá Zhotovitel‘ Objednávateľovi Zoznain mechanizmov (aj ich
evidenčných čísiel) s meriami obsluhy/vodičov, ktoré bude počas svojej činnosti využívať.

4.28. Zhotovitel‘ deklaruje Objednávatel‘ovi vhodnosť zabudovaných rnateriálov ešte pred ich
prvým aplkovaním. Pod vhodnosťou použitého materiálu sa rozumie súlad medzi
vlastnosfami aplikovaného materiálu ajeho technickými parametrami a špecifikáciou
požadovanou projektovou dokumentáciou (certifikát alebo vyblásenie o zhode). V prípade
nesúladu nesmie Zhotovitel‘ daný materiál použiť.

ĎALŠIE DOHODNUTÉ PODMIENKY

5. L Zrnuvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať poskytnúť súčinnosť potrebnil na
P]nerLie predrnew Zmuvy. Zrnuvné strany sa d‘alej zaväzujú informovať sa o všetkých
skutočnostiach relevantnýh pre riadne a včasié Plnenie svojich povinností a práv
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vyplývajúcich im Zo Zmluvy, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo podstatne

sťažif Plnenie predmetu Zmluvy.

5.2. Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti a práva vyplývaúce im zo Zmluvy

a z právneho poriadku Slovenskej republiky riadne a včas tak, aby nedochádzalo k omeškaniu

s ich Plnením.

5.3. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať zhotovovanie Diela na každom stupni jeho

zhotovovania. Práce aialebo dodávky, ktoré vykazujú už v priebehu realizácie Dlela

nedostatky, alebo sú v rozpore so Zmluvou, musí Zhotoviteľ na vlastné náklady nahradiť

nezávadnými prácami alalebo dodávkami bez dopadu na termín ukončenia ním realizovaných

prác aialebo dodávok. Ak Objednávatel‘ pri kontrole zistí, že Zhotovitel‘ porušuje svoje

povinnosti, má právo žiadať, aby Zhotovitel‘ bezodkladne odstránil zistené Vady vzniknuté

chybným zhotovením prác aialebo dodávok a ďalej ho zhotovoval riadne. V prípade, že

Zhotovitel‘ v primeranej dobe, určenej Objednávateľom a zapísanej v Stavebnom denníku,

neodstráni zistené nedostatky, považuje sa to za podstatně porušenie Zmluvy a Objednávatel‘

má právo od Zmluvy odstúpiť. Pri realizovaní tzv. „zakrývaných“ prác je Zhotovitel‘ povinný

minimálne 3 (tri) pracovné dni vopred vyzvať Objednávateľa na ich prehliadnutie

a odsúhlasenie formou zápisu v Stavebnom denníku. Túto výzvu móže Zhotovitel‘ spraviť aj

inou formou, napr. elektronickou formou výzvy na Kontaktnú osobu Objednávatel‘a podl‘a

Kontaktných údajov Objednávatel‘a, o čom sa dodatočne spraví zápis do Stavebného denníka.

V prípade nedodržania tohto postupu je Zhotovitel‘ povinný na požiadanie Objednávatel‘a

zakryté práce odkryť na vlastné náklady a rovnako na vlastné náklady tieto práce, ak budá

schválené Objednávatel‘om, opäť zakryť. Ak Objednávatel‘ nebude na výzvu Zhotoviteľa

reagovaf do 3 (troch) pracovných dní a priebežnej kontroly realizovaných prác sa nezúčastní,

má sa za to, že Objednávatel‘ 50 stavom realizovaných prác súhlasí a Zhotovitel‘ móže

pokračovať v zakrytí týchto prác a v d‘alších činnostiach.

5.4. Akékol‘vek mimoriadne skutočnosti, hlavne vo vzťahu k termínom realizácie prác, ich

rozsahu, kvalite, technológiám a podobne, je Zhotovitel‘ povinný oznámiť Objednávateľovi

bez zbytočného odkladu. V prípade telefonického oznámenia je Zhotoviteľ povinný túto

skutočnosť zaznamenat‘ v Stavebnom denníku a Objednávateľ potvrdiť svojím Technickým

dozorom.

5.5. Zhotovitel‘ je povinný po celý čas realizácie Diela odpratávať zo Staveniska stavebný odpad

vznikajúci pri jeho činnosti v súlade so Zákonom o odpadoch. Pri likvidácii odpadu je

Zhotovitel‘ povinný dodržiavaf platné predpisy o ochrane životného prostredia a o ekologickej

[ikvidácii odpadu a predpisy BOZP a PO, vrátane interných, stanovených Objednávatel‘om. Po

ukončení Dieta ajeho odovzdaní Objednávateľovi je Zhotovitel‘ povinný vypratať Stavenisko

do 3 kalendárnych dní od podpísania Zápisu o odovzdaní a prevzatí. Náklady na čistenie

a vypratanie Staveniska sú súčasťou Celkovej ceny dohodnutej v bode 3.Ll. ZmIu‘y.

Stavenisko sa Zhotovitel‘ zaväzuje uviesť do póvodného stavu (podl‘a Dokumentácie), ak sa

obidve Kontaktné osoby Zmluvných strán nedohodnú inak zápisom v Preberacom protokole.

5.6. Ak Zmluvná strana spósobí porušením svojich povinností alalebo práv vyplývajúcich jej zo

Zmluvy aiaiebo nedodržaním/porušením vyhlásenf aialebo záruk urobených v Zmluve

akúkol‘vek škodu druhej Zrnluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu

škody takto spósobenú druhej Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ustanoveniami

373 a nasl. Obchoclného zákonníka.

5.7. Zhotovitel‘ až do doby riadneho odovzclania Diela (bod 4.2.písm. c) ObjednávateVovi na

základe Akceptačného protokolu znáša nebezpečenstvo škody na zhotovovanom Diele.

Riadnym odovzdaním Diela sa rozurne technický stav Dieta bez akýchkol‘vek Vád

a nedorobkov.
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5.8. 20h1‘adávky Zhotovitei‘a voči Objednávateľovi vzniknuté na základe ustanovení Zmluvy nieje
možné postůpiť tretej osobe bez písomného súhlasu Objednávateľa. V prípade, že Zhotovitel‘
bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávatet‘a postúpi pohľadávku, ktorú má voči
Obednávatel‘ovi tretej osobe, je Zhotovitel‘ povinný zaplatif Objednávatel‘ovi zmluvnú
pokutu a sumu vo výške nominálnej hodnoty postúpenej pohl‘adávky podt‘a tejto Zmluvy.

5.9. Zhotovitel‘ je povinný v zmyste „Pokynu pre povol‘ovanie vstupu, filmovanie a fotografovanie
vo vyhradenom priestore ZSR, Objednávatel‘a a ZSSK“ požiadať o vydanie Povolenia na
vstup cudzích osób clo vyhradeného obvodu Objednávateľa, ako i o vydanie Povolenia na
vjazd cestného vozidla do vyhradeného obvodu Ohjednávatel‘a, s ktorými ho ohoznárni
Kontaktná osoba Objednávatel‘a pri odovzdávaní Staveniska, čo Zmluvné strany zapíšu do
Protokolu o odovzdaní a prevzatí Staveniska.

5.10. Zhotovitel‘ v sútade s 551 Ohchodného zákonníka je povinný upozornif Objednávatel‘a bez
zbytočného odkladu na nevhodnú povahu vecí prevzatých od Objednávatel‘a aleho pokynov
daných mu od Objednávatel‘a na vykonanie Dieta, inak znáša škodu sám v celom rozsahu. Ak
Ohjednávatel‘ bude trvať na vykonaní prác napriek nesúhtasu Zhotovitel‘a, rozhodujúce je
stanovisko Stavebného dozoru. Náklady takto vzniknuté však znáša Objednávatel‘.

5.11. Povinnosť zhotoviť Dieto riadne a včas podľa bodu 4.2. písm. (c) tejto Zmluvy si splní
Zhotovitel‘ odovzdaním Diela vyhotoveného v termíne a za podrnienok dohodnutých
v Zmluve na základe Akceptačného protokolu podpísaného obidvorni Zmluvnými stranami
a po odstránení všetkých Vád a nedorobkov Dieta a po nadobudnutí právoplatnosti
Kolaudačného rozhodnutia.

5.12. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak nedójde k realizácii Diela podl‘a tejto Zmluvy,
nie je Zhotovitel‘ oprávnený si nárokovat‘ od Objednávatel‘a ušlý zisk a ani mé možné škody
súvisiace s nerealizovaním Diela (napr. náhrady miezd, stavebnú predprfpravu a pod.).

5.13. V prípade ukončenia Zmluvného vzt‘ahu z akéhokol‘vek dövodu ešte pred riadnym
dokončením a odovzdaním Diela Akceptačným protokolom, Kontaktné osoby Zmluvných
strán spoločne zdokumentujú aktuálnu Rozpracovanosť Diela ku dňu zastavenia prác
(činností), ktorú Kontaktné osoby Zmtuvných strán spoločne odsúhlasia a potvrdia. K tomuto
dátuniu si Zmluvné strany navzájom vyrovnajú záväzky s ohl‘adom na už zrealizované práce
a uhradené Faktúry a oboma Kontaktnými osobami Zmluvných strán potvrdenú
Rozpracovanosť, a to v lehote 60 dní odo dňa odsiíhlasenia Rozpracovanosti Diela. Ak došlo
k predčasnému ukončeniu zmluvného vzťahu z titulu podstatného porušenia Zmluvriých
podmienok zo strany Zhotovitel‘a, Zhotovitel‘ stráca nárok na uvol‘nenie kolaudačného
Zádržného, aj keby stav Rozpracovanosti Diela ajeho hezvadnosť oprávňoval Zhotoviteľa
nárokovať si kolaudačné Zádržné.

6. ZODPOVEDNOSt ZA VAIY A ZÁRUČNÁ DOBA

6.1. Zhotovitel‘ sa zaväzuje zhotoviť Dieto riadne, včas a v súlade, v rozsahu, v kvalite, spósobom
a za d‘alších podmienok uvedených v Zmluve a ručí za to, že Dieto nemá Vady a že funkčnosť
a oužitie Dieta bude pine zodpovedať fwikčnýrn vlastnostiam a špecifikáciárn Dieta
stanovenými Projektovou dokurnentáciou a špecifikáciárn uvedeným v priložcnej
Dokumentácii.

6.2. Z1otovitei‘ zodpovedá za Vady, ktoré má Dieto v okamihu, ked‘ prechádza nehezpečerstvo
škody na Objednvateľa, aj ked‘ su Vada stane zjavnou až po tomto čase. Zhotovitel‘
zodpovedá takisto za každťm Vadu, ktorá vznikne prcci okarnihom aeho p okarniiu wředenoni
v redc1iáuzajdcj vele, akje spösoená porušením jeho povinností.
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63. Ak Zhotoviteľ uskutoční Plnenie predmetu Zmluvy s Vadami, p‘atí hod 5.7 tejto Zmluvy.
Zriluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ móže požadovať aj primerand z[‘avu z čiastkovej
Ceny vadného Plnenia spösobom podl‘a bodu 6.13 tejto Zmluvy v prípade, ak Zhotovitel‘
Vadu neodstráni v stanovenej lehote kolaudačným rozhodnutím, prĺpadne Zhotovitel‘ oznámi
Ohjednávatel‘ovi, že Vada je neodstránitel‘ná, V takomto prfpade Objednávatel‘ je oprávnený
odstúp[ť od Zmluvy s účinkami od teraz. Zhotovitel‘ovi nevzniká odstúpením Objednávatet‘a
od Zmluvy v důsledku neodstránenia Vád Plnenia v stanovenej lehote nárok na zaplatenie
zmluvnej pokuty, ani nárok na náhradu nákladov vynaložených na vadné Plnenie predmetu
Zmluvy. Nárok Objednávatel‘a na náhradu škody a na zmluvnú pokutu nie je týmto
odstúpením Zhotoviteľa od Zmluvy dotknutý.

6.4. Záručná doba Diela je určená 562 ods. 2 písm. c) Obchodného zákonníka a začína p[ynúť
dňoin riadneho odovzdania Diela Zhotoviteľoni ajeho prevzatia Objednávatel‘om na základe
Akceptačného protokolu (bod 5.7 tejto Zmluvy).

6.5. Zhotovitel‘ sa zaväzuje na vlastné náklady a v lehote písomne určcnej Objednávatel‘om podl‘a
bodu 6.3. tejto Zmluvy odstrániť Vadu Diela bez oh[‘adu na to, či Vada vznikla pred podpisom
Akceptačného protokolu, alebo počas plynutia Záručnej doby.

6.6. Do doby odstránenia Vád nie je Objednávatel‘ povinný platit‘ časť Celkovej ceny, ktorá by
zodpovedala jeho nároku na zľavu z Celkovej ceny podl‘a bodu 6.13. Zmluvy, ak by Vada
nebola odstránená.

6.7. V prípade, že sa na práce a dodávky poskytnuté Zhotovitel‘om Objednávatel‘ovi v súvislosti so
zhotovením Diela vzťahuje záruka poskytovaná treťou Stranou, Zhotovitel‘ je povinný uplatnif
tieto nároky zo zodpovednosti za Vady sám, pričom nedochádza k obmedzeniu jeho výlučnej
zodpovednosti za Vady Diela. Zhotoviteľje povinný zabezpečiť, aby tieto záruky poskytované
tretími stranami platili do momentu ukončenia platnosti tejto Zmluvy. Nesplnenie tejto
povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy.

6.8. Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú Objednávatel‘ nemóže užívat‘ Dielo pre jeho Vady,
za ktoré zodpovedá Zhotovitel‘.

6.9. Ak nie je v Zmluve výslovne určené inak, Objedriávatel‘ je oprávnený odmietnut‘ čiastočné
Plnenie záväzku Zhotovitel‘a (podl‘a stavebných objektov a prevádzkových súborov).

6.10. V prípade, že Objednávatel‘ požaduje zl‘avu z Ceny aialebo Celkovej ceny, Zrnluvné strany sa
dohodli, že pri určení výšky zl‘avy bude Objednávatel‘ vychádzať najmä z posúdenia % 1
nasledovných skutočností:

(a) nákladov a času, ktorý bude Objednávatel‘ musieť vynaložiť na činnosti, ktoré sú
nevyhnutné na to, aby sa Plnenie predmetu Zmluvy stalo bezvadným v zmysle
Zniluvy,

(b) hodnoty Plnenia predmetu Zmluvy,

(c) významu Plnenia predmetu Zmluvy pre hospodársku činnost‘ Obednávateľ a škody,
ktoré móžu byť vadnosfou Pinenia Objednávate‘a spósobené.

7. SANKC1E

7.1. Zrnluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak sa Zhotovitel‘ dostane do omeškania s Prením
predmew Zmluvy, je Objednávatel‘ oprávnený upatnť si voči nernu zrnluvmi pokutu vo
výške 0,03% z Ceny cekom dohodnutej v hode 3.1 teto Zmluvy za každý, a to aj začatý de.
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omeškania. Nárok na náhradu škody v rozsahu presahujúconi zm1unú pokutu tým nic jedotknutý. Objednávatel‘ovi súčasne vzniká právo odstúpiť od tejto Zmluvy.

7.2. V prfpade že sa Zhotovitel‘ dostane do omeškania s odstránenírn Vady v lehote stanovenejObjednávatel‘om, je Objednávatel‘ oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel‘ovi zm]uvnú pokutuvo výške 0,03% z Celkovej ceny dohodnutej v bode 3.1. tejto Zmluvy za každý, a to aj začatýdeň omeškania. Nárok na náhradu škody v rozsahu presahujúcorn zmluvnú pokutu tým nic jedotknutý.

7.3. V prípade, že sa Objednávatel‘ dostane do omeškania s i.íhradou Faktúry a Faktúru neuhradíani do 10 dní po tom, čo mu bola doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je Zhotovitel‘oprávnený uplatňovať si voči Objednávatel‘ovi úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnejčiastky, a to za každý aj začatý defi omeškania v súlade s * 369 Ohchodného zákonníka.

7.4. Zmluvnú pokutu zaplatí povinná zrnluvná strana oprávnenej Zmluvnej strane nezávisle natom, či a v akej výške vznikne oprávnenej strane nárok na náhradu škody, ktorú možnov rozsahu presahujúcom zmluvnú pokutu vymáhať samostatne.

7.5. Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotovitel‘ je povinný Objednávatel‘ovi zaplatit‘ zmluvnúpokutu vo výške 150,00 EUR za neuvol‘nenie, nevypratanie a neuvedenie Staveniska dopbvodného stavu v lehote vyplývajúcej z tejto Zmluvy, a to za každý deň orneškania.

7.6. Zhotovitel‘ zaplatí zmluvnCi pokutu vo výške 100,00 € za každé jedno porušenie pravidiela zásad pre BOZP a pre PO (i interných), a to i opakovane.

8. KONTAKTY A DORUČOVANIE

8.1. Akékol‘vek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutieschválenia, výpoved‘ alebo akákoľvek má komunikácia predpoktadaná, vyžadovaná alebopovolená Zmluvou (d‘alej len Korešpondencia) musí mať písomnú formu a musí byť doručenáZmluvnej strane poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriérnou službou, faxomna Kontaktné údaje Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne Koritaktnej osobe Zmluvnejstrany. Zmluvné strany sa dohodli, že akékol‘vek písomnosti týkajúce sa skončenia trvaniatejto Zmluvy buciú doručované len prostredníctvom pošty, osobne aleho expresnou kuriémouslužbou.

8.2. Frc potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídie[ Zmluvných stránuvedené v tejto Zniluve, alebo adresy uvedené na Objedriávke, ihaže odosielajúcej Zmluvnejstrane adresát písomnosti oznámil novů adresu sídla, prípadie inú novú adresu určenú racioručovanie písomností. V prípade akejkol‘vek zmeny adresy určenej na doručovaniepísomností na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou sa príslušná Zmluvnástrana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písonlne inormovať druhú Zmluvnú stranu;v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená Zmluvnejstrane pred odosielaním Korešpondenc je.

8.3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásieky, resp. V de odmie(nutiaprevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne aleho expresnou kiriérnouslužbou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia novažwe zadoručenú na tretí deň odjej vrátena, ato aj vtedy, ak osoia uvedená ako Kontakwá osoba sao tom nedozvedeia.
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9. KONTAKTNÉ ÚDME A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLUNÝCH STRÁN

9,1. Kontktné údaje Zliotoviteľa:

9.2. Kontaktrié osoby Zhotovitel‘a:

Meno a priezvisko Telefón E-mail Rozsah oprávnenia
vo veciach zmluvných

1 -

vedúci strediska stavehnej výroby
Košice

9.3. Kontaktné údaje Objednávatel‘a:

d
železničná spoločnost‘ Cargo Slovakia, a.s.

resa prieňová 24, 820 09 Bratislava, Slovenská republika

. . železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.,
dresa pre zasielanie ‚ - -

Sekcia uctovnictva a dani
‘aktur ‘ ‚ . -

Drienova 24, 820 09 Bratislava, Slovenska republika

Felefón i- 421 2 2029 7776/4

Fax +421 243420389

E-mail
Internet www.zscaro.sk

9.4. Kontaktné osoby Objednávatel‘a:

Meiio a priezvisko Telefón E.mail Rozsah oprávnenia
Prebranie Diela,

-‘

odovzdanie Staveniska

I
a stavebný a technický
dozor
Prebranie Diela,
odovzdanie Saveniska

— a stavebný a technický
dozor

. ‚

I Prebranie Diela,
odovzdanie Staveniska
a stavebný a technický
dozor
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lO TRVANIE ZMLUVY

10.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zrnluva sa uzatvára na dobu určitú do zhotovenia a prevzatiaDe1a Zhotovitei‘om na základe potvrderiého Akceptačného protokolu ohoma Zmluvnýmistranami.

10.2. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva zaniká jedným z nasledovných dóvodov:

(a) pfsomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený; alebo

(b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od Zmluvy jednou zo Zmluvných
strán v súlade s bodom 10.3 Zmluvy; alebo

(c) neodovzdaním Staveniska podFa bodu 4.1 Zniluvy najneskór do 12 mesiacov od
podpisu tejto Zmluvy.

10.3. Odstúpif od Zmluvy je oprávnená ktorákol‘vek zo Zmluvných strán v prípade podstatnéhoporušenia zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou. Podstatným porušenímzmluvných povinností sa rozumie porušenie takých povinností vyplývajúcich zo Zmluvy, naktoré sa podl‘a ustanovení Zmluvy viaže možnosf odstúpiť od Zmluvy. Ostatné porušeniazrnluvných povinností sa považujú za nepodstatné v zmysle * 346 Obchodného zákonníka.Písomné odstúpenie od Zmluvy nadobúda platnosť a účinnosť dňom jeho doručenia druhejZmluvnej strane s účinkami od teraz (eX nunc). Odstúpenie od Zmluvy sa však nedotýkanároku na náhradu škody a ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v dósledku porušeniapovinností.

10.4. Zánik tejto Zmluvy nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli počaseXistencie Zmluvy.

11. NEBEZPEČENSTVO ŠKODY NA PREDMETE PLNENIA

11.1. Nebezpečenstvo škody na predmete Plnenia prechádza zo Zhotovitel‘a na Objednávatel‘a:

a) po podpise Akceptačného protokolu obidvomi Zmluvnými stranami pod!‘a bodu 5.7. tejtoZmluvy, a to za predpokladu, že Dielo nemalo v čase podpisu Akceptačného protokolu žiadnevady;

() b) odstránením všetkých Vád, ktoré Objednávatei‘ oznámil Zhotovitel‘ovi v Akceptačnomprotokole alebo inej súvisiacej Dokumentácii.

12. DÓVERNÉ INFOR\‘IÁCIE A MLČANLIVOSŤ

12.1. Dóverné iriformácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprfstupnené aialebo akýmkoľvekmým spósohom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základealaleho v akejkol‘vek súvisiosti so Zmluvou móžu byť použité výhradne na účely Plneriiapredrnetu Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú Dóverné informácie, ako aj všetky informácieposkytnuté, odovzdané, oznámené, sprísiupnené aialebo akýmkol‘vek mým spósobom získanéZmluvnými stranami na základe Zmluvy alalebo v akejkol‘vek sávislosti so Zmluvouudržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať o nich rnlčanlivosť a chrtiniť ich pred zneužitím,poškoderiím, znmčením, znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po Lkončení platnosti aúčinnosti Zmtuvy.

12.2. Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomnéiio súhlasu drej Zm!uvnejsutany Dóvemé inormácie posky[núť, odovzdať, oznámit‘, spľístuprlit‘, zverejnit‘, pihiikovať,rozširovať, vyzradit‘ ani použiť iak, než ria účely Pnenia predmetu Zrnluvy, a to aru poikončení piatrosti a účirosti ZnUuvy, s výnrnkou prípadu ci poskytnutia ocUoiiiým
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poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnyeh, účtovných, daňových a mých poradcov, alebo

audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti

stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávat‘ mlčanlivosf na základe

písomnej dohody so Zmluvnou stranou.

12.3. Povinnosť Zrnluvných slrán zachovávať mlčanlivosf o Dóverných informáciách sa nevzt‘ahuje

na informácie, ktoré:

(a) boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázatel‘né na základe

poskytnutých podkladov, ktoré táto skutočnosť dokazujú; aJalebo

(b) majú byť sprÍstupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím

súdu, prokuratúry alebo mého oprávneného orgánu verejnej moci, pričom v tomto

prípade Zmluvná strana je povinná tieto informácie sprístupniť.

12.4. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dóverných informácií

a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dóvemých informáciách podl‘a všeobecne platných,

zaužívaných a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie

povinnosti rnlčanlivosti o takýchto informáciách.

12.5. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie D6verných informácií

a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dóverných informáciách aj u svojich zamestnancov,

štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných

orgánov, zástupcov, splnomocnencov, Subdodávatel‘ov ako aj mých spolupracujúcich Éretích

osób, pokial‘ im takéto Dóverné inforrnácie boli poskytnuté, odovzdané, oznámené aialebo

sprístupnené v súlade so Zmluvou.

13. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA

13.1. Zmluva, jej interpretácia a vzt‘ahy, ktoré vznikli na jej základe sa nadia právnym poriadkom

Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie akéhokol‘vek

ustanovenia ktoréhokol‘vek časti právneho poriadku Slovenskej republiky, ktoré nie je

kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už

úplne alebo čiastočne) význam, účel aialebo interpretáciu ktoréhokol‘vek ustanovenia Zmluvy

alalebo dokumentov vzniknutých na jej základe.

13.2. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť aIalebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne zo Zmluvy

alebo v akejkol‘vek súvislosti so Zmluvou (vrátane akýchkol‘vek a všetkých sporov týkajúcich J
sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, eXistencie aJalebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne

vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak

sa takýto spor, nezrovnalosť alalebo rozpor nepodarí vyriešif ani vzájomnými rokovaniarni

Zmluvných strán najneskör do 30 (tridsat‘) dní odo dňa ich začatia, je ktorákol‘vek Zmluvná

strana oprávnená podať návrh na príslušný súd v Slovenskej republike.

14. ZÁVEREČNÉ USTANOVANIA

14.1. Zmluva nadobúda platriosť dňorn jej podpisu oboma Zmluvriými stranami a účinnost‘ dňoni

odovzdania Staveniska, ktorý však nemöže predchádzať dňu nasledujúcemu po dni

zverejnenia Zmluvy v centrálnom registri zmlúv Uradu vlády SR podl‘a 47a Občiaiiskeho

zákonníka, v prípade, ak sa na táto Zmluvu majú aplikovať ustanovenia zákona č. 21 1/2000

Z.z. O slobodnorn prfstupe k inforrráciám a o zmene a doplnen1 niek:orýcli zákonov v ziení

neskorších predpisov.
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142. Ustanovenia tejto Zmluvy je možné menit‘ len na základe písomnej dohody Zmhivných stránformou písomných a vzostupne očíslovaných Dodatkov k Zrnluve, podpfsaných obomaZmluvnými stranami.

14.3. Všetky prílohy Zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasf. V prípade akéhokol‘vek rozporu medziustanoveniami alalebo znením článkov Zmluvy a ustanoveriiami alalebo znením prílohZniluvy, majú prednosť ustanovenia alalebo znenie článkov Zmluvy.

14.4. V prípade, že niektoré z jednotlivých ustanovení Zmluvy budil považované za neplatné,nevymáhatel‘né aialebo neúčinné z akéhokol‘vek právne relevantného dövodu majúcehoprávnu oporu v právnoin poriadku Slovenskej republiky, prípadne v jeho zmene po účinnostiZmluvy, podl‘a ktorého bola táto Zmluva uzavretá, nebude mať táto skutočnosť vplyv naplatnosf zostávaj úcich ustanovení Zmluvy. Namiesto neplatného, nevymáhatel‘ného, čineúčinného ustanovenia, bude platiť také ustanovenie, ktoré čo najviac zodpovedá zmyslu aúčelu neúčinného, neplatného aialebo nevymáhateľnélio ustanovenia, za účelom čoho jemožné doplnif Zmluvu po vzájomnej dohode Zmluvných strán.

14.5. Zmluva sa vyhotovuje v 6 (šiestich) rovnopisoch rovnakej právnej sily, pričom každá zoZmluvných strán obdrží po 3 (troch) rovnopisoch. V prípade vyhotovenia Zmluvy aj v mom,než slovenskom jazyku, má v prípade akéhokoľvek rozporu medzi znením Zmluvy vslovenskom jazyku a znením Zmluvy v mom, než slovenskom jazyku, v ktorom je Zmluvatiež vyhotovená, prednosť znenie Zmluvy v slovenskoin jazyku.

14.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnejvóle, ktorú prejavili určito a zrozumitel‘ne, Zmluvu uzatvorili dobromysel‘ne a v dobrej viere aneuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodnýchpodmienok, Zmluvu si prečítali, obsahu Zmluvy porozumeli a na znak súhlasu s obsahomZmluvy ju viastnoručne podpísali.

NA DÓKAZ TOHO ZMLUVNÉ STRANY ZMLUVU PODPÍSALI V DEŇ, KTORÝ JEUVEDENÝ NA PRVEJ STRANE ZMLUVY.
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PODPISOVÁ STRANA

žeezičná spoločnosť Cargo STREICHER SK, as.

Slovakia, a.s.

Ing. Vladimír Ľupták Ing. Peter Večeřa

generálny riaditel‘ predseda predstavenstva

a predseda Predstavenstva
Zelezničnej spoločnosti Cargo

Slovakia, a.s.

Ing. Peter Fejfa} CC
člen Predstavěi\tva

a riaditel‘ úseku ekoiomiky
Železničnej spoločnosti Cargo

Slovakia, a.s.
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Príloha Č. .1

Poožkovitý rozpočet stavby
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:cc ..:s7 7W3‘

Názov stavby R ohospod5avDČmanadfl JKSONézov objektu
EQNázovčastl

—

— Mlesto

Ob]ednávaW
‘

Projektant

Zhotovttet STRE1CHER SK, a. s,

Dňa

21.102014

Rozpočet čisto Spracova)

Morně a účelové jednotlcy

‚J

Počet Náldadyl I m.j. Počat Náklady 11 Počet Náklady I I mj.
I0 0 0 0 0 O

Rozpočtové náklady v EUR
A ákladnó rozp. náklady B Dopinkové náklady C Vedrajšle rozpočtově náklady

‘ T —

———.———————— I
—

I ‚HSV ‚Dodávky 489,88 S Práce nadčae 0,00 I3tzartadenlestavenlaka 962,55
—4 ————-i- — 1-

-

—
———

- —---———i— I
2 Montáž 26 208,21 9 Bezpevnejpodl. 0,00 l4Mlmostav. doprava 0,00—-————3 PSV Dodávky 13 985,03 10 Kultůma pamlatka 0,00 15 Ůzemně vplyvy 0,00--——- ĺ --————
4 Montáž 15 253,43 11

‚ 0,00 16Pmádzkovévplyvy 468,04
—-—-—--—---——------- -----.—-.---————4—-— ————--———-- —-—---1----——
5 “M“ Dodávky 13 527,96

17OstatnÓ 0,00
‘,

—-——
‘—

-—
--.-—

-.—
—

—
—

---— IS Montáž 5501,48
18VRN z rozpočtu 0,007 ZRN(r.14) 74983,99 12DN(r.6-1I) ( 0,00 19VRN(r.13.IS) I 428,59

— —-1
—t-———— !20 HZS 2 727,79 21 Konipl. člnnoaf ‘1 399,94 22 Ostatnč náklady 0,00Ptnt

‘

D Celkové náklady

23 Sůčetl, 12, 19-22 76 687,44
p 2420% 030DPH O0OOb]ednávateř

25 20 % 80 520.30 DPH 18 104,06
26 Cena s DPH (r. 23-25) 92 791,50Dátum a ‘olr Pečiatka E Prlpočty a odpočty

27Dodávkyobjednávatefa 00

2a
23KIzaVádOž 000

LDm.a padi pjj 2oZvýhodnanla + - 0,00ľ
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RekonŮUuka cle]ověho ?oapodámtva v RD čiema nad lisou

SO 202- Zdravoteclmlcká InštaI*da

STREICHER SK, a. s.

Dátum C popis PeČtatkp
Zhotovlteľ

20:0V. ‘

Dátum C podpis

Názov etay

Názov objektu

Názoi, častI

Objednávats?

Prnjektant

Zhotovltet

Ečo

Mlesto

ičo Dič

Rozpočet Stalo Spmcoval

—-— ____J

-—H
—__

—
--

Das

22.10.2014

. Marné a účelově Jednotky
Počet Náklady II mj. Počet Náklady II m.j. Počet Náklady! I rn..

ľ —h--—
O 0,00 O 0,00 0 0,00

Rozpočtové náklady v EUR
A kladně rozp, náklady B Dopinkově náklady C VedTaJšIa rozpočtově náklady

---r———- ———
—

— FI :HBV Dodávky, 0,00 8 Práce nadčas 0,00 13Zariadenle stavenlaka 47,40
.—

-——-———-.——-— —1-——
I —

2 Montáž 268,56 9 Bez pevnej podl. 0,00 14 Mlmostsv dOprava 0,00
—1—:

—.—.————.——— I
—________________________________

3 PSV Dodávky 218,81 10 Kulturna pamlatka 0,00 15Uzemné vplyvy 0,00
1 j l -i

1
— —

4 « Montáž 2149,72 11 0,00 I8PravŮdzkovó vplyvy 57,93
Í

-
—------—---—— 4-— -1-

5 TMM“ Dodávky 0,00
17Oatatná

0,00
VRNZOČW7 ZRN (r. I6) 2 637,09 12 ON (r. 8.11) 0,00 191 VRN (r. 13.18) 105,33

—-

2OHZS 0,00 21KornpLčžnnos 60,25 22Ostat,iónákIady 0,00PrOJektant
D Celkově_náklady
23Súč 7, 12, 1922 2 802,67Dátum a podpis Pečlatka 24 20 % 0,00 DPH 0,00

.____

Objednávateř
25 20 % 2802,67 DPH 560,53
28CenasDPH(r23.25) L 3363,20
E Prlpočty a odpočty
27 Dodávky objednávatera
——-—----—.—-——-—----—28 Klzavá doložka
-—----.-—-----i--
29 Zvýhodnenle + -

0,00

0,00

0,00
I Pečlatka



PTULACA ROZPOČ
tevba: Rekonštnikda olejového hospoděmtva v RD Ciema nad Tisou
jekt 30202- Zdmvotechnlcká Ínštalácla

Cednávatet
vet STREICHER SK, a. 6.

22.10.2014

fd
1 2 Ĺ

Práce a doděvky HSV
Úpravy povrchov, podlahy, osadente
Ostabiě konštruk;le a práce-bůranle
Práce a dodávky PSV
izolAci. tepelně
Zdravotechnika - vnútorný vodovod
Konštrukcle dopinkově kovové
Dokončovacle práce - náte,y
Celkom

HSV
6

S
PSV
713
722
767
733

268,563
28,300

241,963
2368,528

126,110
I 775,898

380,500
76,220

2817.091.

J
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Názov stavby Rekonátnikda oLejového hoapodárstva v RD Čteina nad 11*ou JKSO
Názov objektu So 202- ůsttedně vykurovente

EČO
Nůzcv ČastI

Mlesto

Merné a účelové jednotky

iČOObjednůvatef

Projektant

Zhotovttet STREICHER SK, a. s.

Rozpočet čisto Spracovai

DIČ———----.--——-
---- -—-—.—. —

----.------.

DĎa

22.10.2014

Počet Náklady! I m.j. Počet Náklady I I m.j. Počet Náklady Ii m.j.
— —-----.——------—---1--—-—- t_-“__- —.--—t--———----—--±—----—-.———

0 0,00 O 0,00 O 0,00Rozpočtové náklady v EUR
A Základné rozp. náklady B Dopinkově náklady CVedfajěle rozpočtově nákladyI HSV ‘Dodávky 0,00 8 PMcanadČas 0,00 13Zadadesteetaveniska 53,62

H -r--——--
t——----—— -+-

2 Montáž 236,23 D Bezpevnejpodl. 0,00 14Mlmostav.doprava 0,00
•-+-—-----—+-—- -———-.----——-—----- —-— I
3 PSV Dodávky I 008,38 10.Kultůmapamlatka 0,00 150zemněvpI

0,00
—( .-— +—----- ————. —-i-—-—--—-—---—-————--4--------—-—-——-—— —+—-- ——-------——--—-—-——

4 Montáž I 469,58 11
0,00 18PrevádzkovávpIyvy 23,83

I + -—-— --—--————-—-—---——5 NM“ Dodávky 0,00
17‘Oststn*

0,00
— —-—---.——.—...----—

—-----—--.—t—-—---.—-— —8 Montáž 0,00
I8VRNzmzpoČhi 0,00

—r---
—- --—

—
-________

7ZRN(r.I.e) 2714,17 12,DN(t.8.‘ll) 0,00 19VRN(r.13-18) 7745
.—+--—-.——-——- -.—-4-- .. .——-..

--________

2OHZS 2 018,00 21 KompLčlnnosr 112,19 22Ostatné náklady 0,00Projektant
D Celkové náklady
23 Súčet7, 12, 19-22

—. 4 919,81DáWmapods_ -—
- . pj 24 20% 0,00 DPH

-____

Objednávater
25 20 % 4 919,81 DPH 983,96

.

26 Cena s DPH (r. 23-25) 5 303,77Dátin a popis eatka
- Pr!počty a odpočtyZbotoytef. -

27 Dodávky objednávatera 0,00
.

-..-—---—.—-.—.-- ——.—r—
‘, 28 Ktzav* doložka 0,00

‘<
. 2) ‘0V —

.

-

Dálum 4 podp ‚ Peatka 28zvýhodnenle - 0,00ľ
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XŮd Is čn,kom 11
—

-

—-- - - —

Práce a dodávky 115V
236,232Oetatnó koMtrukcie a práce-bůranie 46,022

Presun hmčt 115V
190,210

Pr*c a dodávky PSV
2477,940Izolécle tepelné

332,376733 Ústredně kúrenie, rozvodné potrubie 389,603Ústrodně kůmnl., armatúry. 226,945
ůstrednó kúrerdo, vykurov. telce* 592,013(onštrukcie dopinkové kovové 129,401
Dokončovecle práce - nŮtoIy 267,600
Hodlnceó zůČtovacle eadzby 2316,000Celkem

4730.172
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Mázov stavby Rekonštnikcla olejového hcspodárstva v RD Čiema nad lisou

Nézov objektu SO 202- Ocefová konštrukcla

Rozpočet čieIo Spracoval

JKSO

EČO
Názov časU

Objednávala!

Prelektant

Zhotovila!

Mlesto

STRlCHER SK, a. s

----------.----.-

IČO DIČ

p—

--——-

Marně a účelové jednotky

Dňa
122.10.2014

Počet Nůklady 11 m.j. Počet Náklady I 1 m.j. Počet Náklady I I m.j.

— --- —— --—.——..- —0 0,00 0‘ 0,00
- 0 0,00Rozpočtové náklady v EUR

A Základnů rozp. náklady B__Dopinkové náklady C Vedraje rozpočtově náklady__—I HSV Dodávky 0,00 8 Práce nadčas 0,00 13 Za,ladenlestavenhaka 24,26

—I ————+———--—----—— -————------——-—--—+—-——--——- ‘ —

2 Montáž 0,00 9 Bez pevnej podl. 0,00 14 Mlniostav. doprava
0,00

—4 -—— ——-—-— I3 PSV Dodávky 0,00 10 Kultůmapamlatka 0,00 15ůzemněvplyvy
0,00

——.—-—-—
--—

.—
-____

4 Montáž 372,15 11
0,00 18Pmvádzkovévplyvy 9,70

-—*——----—----1—---—---——— ——----—-——--t---—-.—5 “M Dodávky 2 710,68
17Ostatné

0,00
—1 ——k———— —--—--4---———--S Montáž 2 134,56

18VRN z rozpočtu
0,00

‘—+-.—--—--—‘--———--—‚—-
—--r-———-—— — 1-

——————.———---—-——- I

7 ZRN(r.I-S) I 5217,39 12 DN(r.811) 0,00 I9VRN(r.I3.1S) I 33,98

-+
—‘— 1-

—.t.-—---——-----
—

___________

20HZS 0,00 21 )ompL člnnoať 111,04 22Ostalaánáklady
0,00

Projektant

D Celkově náklady

23 Súčet7, 12, 19-22 5 362,39Dátum a podpis
Peč!atka 241 20 % 0,00 DPH 0,00

Objednávatef

2553s2.3gDpi I 072,48
26 Cena s DPH (r. 23-26) [ 6 434,87Dátum pÓpla
E Frfpočty a odpočtyZhdtovlteľ

27 Dodávky oblednávatera

28 Xlzavá doložka
0,00ZO OV. 2O1Dátum a odps

Pečtatka 29Zv)hodnenle + - 0,00
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XWfC L:37 Z?CCT

IČO

Dňa

22.10.2014

Nzov tavby RokcnčtTukcla olejového hospodárstva v RD Čteme nad Tisou

Ná2ov objektu SO 202- ElektroosveUenls

Název časti

Objednávala!

Projektant

Zhotovlte!

JKSO

EČO

Mlesto
—_

DIČ

STREICHER SK, a. 8.

Rozpočet čisto Sprucova)

—--—--t- —_____

. —--

—

Merné a účelově jednotky

Počet NŮkladyIl m.j. Počet Náklady Ii m.j. Počet Náklady II m.j.
F
-_

O 0,00 O 0,00 Oj 0,00

Rozpočtově náklady v EUR

A Základně rozp. náklady B Dopinkově náklady C Vedrajšie rozpočtové náklady
‘ ‚ ...—i—.

I HSV Dodávky 249,95 8 Průca nadčas 0,00 13 Zailadenle stavenlska 44,27
±

2 Montáž 0,00 9 Bez pevnej podl. 0,00 14 Mlmostav. doprava 0,00
i l—. — —

3 PSV Dodávky 0,00 10 Kultůma pamlatka I 0,00 15 územní vplyvy 0,00

—1 — ——I —“-_____

4 Montáž 0,00 11 0,00 1BPravůd2koVěvplyvy 22,14
I ——— I ——

5 “M Dodávky 3 106,58 17‘Ostatnó 0,00
—.‚

—— I I
6 Montáž I 651,98 18VRNzmzpočtu 0,00

‘ F -±-
7 ZRN (t. 18) F 5 008,59 12 VN (r. 8-11) 0,00 19VRN Cr. 13-18) 66,41

20$ZS 434,48 21 Kempi. člnnosf 122,04 22 Ostatní náklady 0,00

Projektant D Celková náklady

23 Sůčet7, 12. 19-22 5 631,52

2420% 0,00 DPH 0,00

Objednávatet á o 5631,52 DPH I 126,30
;

28‘ Cena s DPH (r. 23-25) S 757,82

Dátum R popis Pačlatka E ‘ Prfpočty a odpočty

ZhotytF 271DodÓvky objednávatera -______ — 0,00

2 D NOV. 20fl
28 Klzavá doložka 0,00

jDátum a podpis . PočlaU 29Zvhcdnenle + - 0,00

‚
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3*avm R9iconukca ojovétio spcdmtv v RD Čema nd Tlaoubje)it SO 202 Eektrocsve1tenIeČs
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hotovheI STREtCHER a. s.
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—
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M Práce a dodávky M

3443,069
21.M Elektromontáže

443,069
Cekpm

4430S9
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avby Rstortrukda olejového hospodárstva v RDčisma nad 11sou .11(50

Název otjektu SO 202- Stavebně iiešenle Ečo

Název časU I MIesto

IČO DIČ
- —-1 — —______________ObjednáwW

L I ‚

Projektant
.

—.--—

— 1Zhotovttef STREICHER SI<, a. s.

Rozpočet čIsto Spracoval Dňa
‚

I 22.10.2014
— L___.____________

Marná a účelové jednotky

Počet Náklady Ii m.j. Počet Náklady II m.j. Počet Náklady II m.j.
—--‚

o 0,00 0 Q,Q 0,00

Rozpočtově náklady v EUR

A Základné rozp. náklady B Dopinkové náklady C VedFajšle rozpočtové nákiady
—.-

1 HSV Dodávky 184,59 B P,ca nadčas 0,00 i3ZadadenIe stavenlska 793,00
—I ——
2. Montáž 24 079,68 9 Bez pavneJ padL 0,00 l4lMImoatav. doptava 0,00
—— IPSV Dodávky 11 189,03 10Kultůmapamlatka 0,00 15ýzemně vplyvy 0,00

4 Montáž 10 375,53 Ii 0,00 19 Prevědzkové vplyvy 352,44
L

——————-

5 M“ Dodávky 0,00 17 OstatiiŮ 0,00
- H—t--- —-r----- --
B Montáž 0,00 I8VRN z rozpočtu 0,00
- -T-.
T ZRN (r. 14) 45 828,84 12 ON (r. 8.11) 0,00 19 VRH (r. 13-18) I 145,44

20S 0,00 21 Komp činnost 994,42 22 Ostatně náklady 0,00
Projektant D Cetková1dadY

23 Sůčet 7, 12, 19-22 47 988,70

Dátwn a podpis Pečlatka 24 20% 0O DPH 0,00
Objednávat 47 966,70 DPH 9 593,74

2eCenas OPII (r. 23-25) 57 562,44

Dátum a popIs E Prlpočty a odpočty
Zhotovit V Dodávky objedn*vateia__ -- 000

28KIzavá doložka O 002 OV. 2D1
Dálum apoipis ‚ ‚Pečlatiia 29Zvýtodnen!e+. 0,00

r

/
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Rekon6tiukcte olejového hcspodámtve v RD Čiena nd TisouSO 202- Stavebné rtešenle

KSO

Obednávatef
Zhotovtie? STREICHER SK, a. s.
Détum: 22:0.2014

L_1
2

3Práce a dodávky HSV
ZvlsIé a kompletně konštnikclo
Vodorovná ken*trukcle
Cpmvy povrchov, podlahy, oaadenie
Ostatně konštrukcle a práce-bůmnle
Presua hmOt HSV
Práce a dodávky PSV
izoiácie protl vodo a vlhkosti
lzolácle sinech
lzolácle tepelné
Xonštrukcle klamplamke
Konětrukcie stolámko
Konštrukcle dopinkové kovově
Podlahy syntetická
Dokončovacle práce - nátery

784 Dokenčovacle práce - marky
739 tlontáž vzduchotechnických zarlad.nI

Celkom

HSV
3
4
3
9

99
PSV
711
712
713
794
766
767
777
783

24 264,278
5114,782
I 070,876
8152,962
7726,862
2189,805

21 864,561
I 306,399
I 517,492
6215,609

30,740
825,877

4824,443
7 322,405

150,406
871,390
722,370

45 828.837

Ý,
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N5zov otavby Rekorištrukcla ole1ovéto hoepodáietva V RD člema nad TIsou 1KSO

Název cb)ektu PS 01 ČPS 01.1 Prevádzkové zarladanls EčO

Název časti Mtesto

Ičo DIČ

ObJednávete

Projektant

ZhotovtIs STREICHER SK, a. s. L

Rozpočet čisto Spracoval Oňa

22.10.2014
—---

Morně a účelové jednotky

Počet Náklady II m.j. Počet__—— Náklady II m.J. Počet Náklady II m.J.

0 o,oo 0 0,00 0,00

Rozpočtově náklady v EUR

A Základné rozp. náklady B Dopinkově náklady C ;vedrajšie rozpočtové náklady
r —

1 HSV Dodávky 0,00 8 Práce nadčas 0,00 13 Zailadenlestavenlska 0,00
-1 -.___________

2 Montáž 563,67 S Bezpsvnej padl. 0,00 14Mlmoetav.doprava L 0,00
-- 4-- -__
3 PSV Dodávky 691,84 10 Kultůma pamlatka 0,00 15 Cizemné vplyvy 0,00

4 Montáž 103,50 11 0,00 1SPrevád*ovévplyvy 0,00
-----—--( —-— -------—---+--

5 “M“ Dodávky 7 203,27 17Ostalné 0,00
—‘ —t——-—.— ——-—1----—---—————— —1-—-
6 Montáž I 398,17 lSLVRNzrozpočtu 0,00

7 ZRN Q. 1.6) 9 960,35 TN(r.8.11) 0,00 19!VRN (r. 13.18) 0,00

2OHZS 42,00 21 Kompl. činnost 0,00 22OataInŮ náklady 0,00

Projektant D Celkové náklady

‘ 23Sůčet7, 12. 19.22 10 002,35

Dátumapodpls
2420% 0.00DPH 0,00

objednůvater 25 20 % 10 002,35 DPH 2 000,47

26 Cena s DPH (r. 23-25) [ f2 002,82

Dátumaj PeČiaUm E Prlpočtyaodpočty

ZhOtOVitel‘ 27Dodávky objednávatora 0,00

28 zavá doložka 00

Dátumapodpis ‚ Pečlatka
„‚ todnene- 0,00

/



3tavba: 3ckon5trukcia olejového hoepodárziva v RD Člema ned lisouPS 01 - ČPS 01.1 - Ptevádzkové zai)edenie

Jso
3bednáveteT:

STREICHER SK, a. s.
22.10.2014

cI

3
L

115V

9
M

23-M
HZS
789

25-:
5-

PráceadodávkyHSV
Ostatně konStrukci. a práce-bůmnie
Práce. dodávky M
Montáže potrubla
Hodinově zůČtovacle sadzby
Montáž vzduchotechnických zarladenl
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Príloha Č. 2
Pravidlá pre vstup do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO a Pravidlá v oblasti BOZP prevýkon práce cudzích zamestnancov na pacoviskách ZSSK CARGO

PODMIENKY NA ZAISTENIE BOZP

Vstup cudzfch osób do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO je podmienené vydantm povolenia navstup do vyhradeného priestoru na základe žiadosti na každá osobu, pre ktorú sa vstup požaduje. Povolenie savystavuje na dobu nevyhnutne potrebná pre splnenie úloh, maximálne na 24 mesiacov. Po ukončení platnosti jepotrehné Povolenie vrátiť a v prípade potreby sa vydá nové povolenie na základe stanovených podmienok navydanie.

V žiadosti o vydanie povolenia musí byť vyšpecifikovaný obvod a účel vstupu do vyhradeného obvoduZSSK CARGO, ktorý na žiadosti svojim podpisom odsúhlasí Sekcia správy majetku ZSSK CARGO. Sáčasťoužiadosti o vydanie povolenia vstupu je „Preukaz spósobilosti BOZP“ a „Potvrdenie o absolvovaní vstupnéhooboznámenia v podrnienkach ZSSK CARGO“, ktoré vydáva hlavný inšpektor BOZP po absolvovaní vstupnéhooboznámenia.

O absolvovanie vstupného a pravidelného oboznárnenia o BOZP je potrebné písomne požiadať naadrese: Železničná spoloČnosť Cargo Slovakia, a.s., Odbor riadenia l‘udských zdrojov, Oddelenie BOZP,Drieňová 24, 820 09 Bratislava. Žiadost‘ musí obsahovať menovite zamestnancov, pre ktorých je oboznámeniepotrebné zabezpečiť.

Povolenie na vstup cudzích osób do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO vydáva Odbor kontroly,inšpekcie a ochrany, Oddelenie ochrany a hospodárskej mobilizácie ZSSK CARGO, Drieňová 24, 820 09Bratislava.

To isté platí pre vjazd cudzích cestných motorových vozidiel do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO.
Povolenie na vjazd cestného motorového vozidla do vyhradeného priestoru ZSSK CARGO sa vydávana základe žiadosti na každé cestné motorové vozidlo. Povolenie sa vystavuje na dobu nevyhnutne potrebnú presplnenie úloh, maxirnálne na 24 mesiacov.

Povolenie na vjazd cestného motorového vozidla do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO vydávaOdbor kontroly, inšpekcie a ochrany, Oddelenie ochrany a hospodárskej mobilizácie ZSSK CARGO, Drieňová24, 820 09 Bratislava.

Povolenie na vjazd cestného motorového vozidla do vyhradenétio obvodu ZSSK CARGO sa móževydat‘ len zamestnancom cudzích organizácií, ktorí majú vydané platné povolenie na vstup do vyhradenýchpriestorov ZSSK CARGO.

Povinnosti cudzích spoločností v oblasti BOZP

I. Oboznámiť zamestnancov so všeobecne platnou legslatívou o BOZP a PO.2. Zabezpečiť odborná spósobilosť zarnesti‘ancov na výkon práce podl‘a patnej egislatívy v SR(Vyhláška č. 508/2009 MPSVaR SR na zaistenie bezpečnosd a ochrany zdravia a bezpečnostitechnických zariadení).
3. Zahezpečiť odborná spósobilosť zamestnancov na výkon práce podľa platnej legislatívy v SR(Vyhláška č. 205/2010 Ministerstva dopravy, pOšt a telekomunikácií Slovenskej republiky o určenýchtechnických zariadeniach a určených činnostiacli a činnostiach na určených technických zariadeniach).4. Zabezpečit‘ overenie zdravotnej spósobi‘osi pre výkon práce podl‘a platrej egistatívy v SRa pracovného zaradenia (Zákon č. 124/2006 o BO, zákona Č. 31 1/2001 -- Zákorník práce a zákona,Vyhláška č. 245/2010 MDPT SR o odbornej sp6sobilosti, zGravotnej sjósoblosti, a psychckejspósobilosá osh pri prevádzkovaní dráhy a dopravy na drábe).5. Hodnotit‘ rizika a Lčiť bezpečné pracovné post‘py.

6. Poskytnt‘ OOPP svoji zarnestnancurn.



7. Oboznámiť so všeobecným postupom v prípade záchranných prác, evakuácii a vzniku poškodenia

zdravia vrátane prvej pomoci.

8. Zabezpečiť evidenciu dochádzky na pracovisko mého zamestnávateľa.

9. Pracovné pozície, ktcré pri výkone svojej práce sú na pracoviskách ZSR musia mat‘ platné

oboznámenie z Bz 1 — Bezpečnost‘ zamestnancov v podmienkach ZSR.

10. Evidovať platnosť preukazov o spósobilosti BOZP a zabezpečiť obnovovane ich platnosti.

Povinnosti spoloČnosti ZSSK CARGO

1. Zabezpečiť príslušnú elektrotechnická kva[ifikáciu zamestnancov pracujúcich a pohybujácich sa pod

trolejovým vedením v zmysle Vyhlášky 205/2010 MDPT o určených technických zariadeniach

a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach a STN 34 3109.

2. Preukázateľne oboznámiť zamestnancov Zhotovitel‘a s BPÍ - Predpis o bezpečnosti a ochrane zdravia

pri práci, základnými zásadami BOZP a vystaviť „Preukaz spósobilosti o BOZP“.

3. Preukázateľne oboznámiť s Prevádzkovým poriadkom príslušného pracoviska, Prevádzkovo

technologickými poriadkami príslušných pracovísk, s pracoviskami so zvýšeným rizikom a o

vzniknutých mimoriadnostiach na pracovisku. Oboznámenie zabezpečí príslušný vedúci zamestnanec

priamo na jednotlivých pracoviskách.

4. Oboznámiť zamestnancov Zhotovitel‘a so spósobom a miestom, kde je potrebné nahlasovať vstup na

jednotlivé pracoviská, vznik mimoriadnych udalostf, poškodenie zdravia pri práci a hlásit‘ sa v prípade

evakuácie a záchranných prác.

Povinnosti zamestnanca

1. Dodržiavaf všeobecne platné pravidlá a predpisy o BOZP na území zákazníka, rešpektovať príslušné

znaČenie na jednotlivých pracoviskách, oboznámiť sa s postupom v prípade záchranných prác,

evakuácií a vzniku poškodenia zdravia vrátane prvej pomoci na pracovisku zákazníka.

2. Pri práci používať OOPP, ktoré stí povinné pre dané pracovisko a vykonávaná činnosť.

3. Pri vstupe do areálu ZSSK CARGO kontaktovať povereného zamestnanca daného pracoviska, ohlásiť

svoju prítomnost‘ a zaznamenat‘ začiatok a koniec výkonu práce.

4. Všetky práce vykonávať so súhlasom vedúceho pracoviska.

5. Nezasahovať do výrobných zariadení a nevykonávať práce, na ktoré nemá zamestnanec potrebnú

odbornú sp6sobiloť alebo oprávnenie a nevykonávať prácu bez príkazu na prácu.

6. Pri výkone práce postupovat‘ podľa schváleného pracovného postupu a dodržiavaf bezpečný pracovný

postup pri práci v priestoroch mého zamestriávatel‘a (rušňové depo, prevádzkareň, koľajisko).

7. V prípade, že zamestnanec zistí porušenie BOZP, vznik nebezpečnej udalosti alebo mých

mimoriadností, je povinný nahlásiť tento nedostatok vedúcemu pracoviska alebo poverenej osobe. Ak

pracuje na pracovisku, kde nie je možné odstrániť nebezpečenstvo a ohrozenie, je povinný riadiť sa

bezpečným pracovným postupom určeným pre toto pracovisko.

8. V prípade pracovného úrazu je povinný poskytnůť nevyhiiutnú prvá pomoc a bezodkladne ohlásiť

mimoriadnosť vedúcemu pracoviska alebo poverenej osobe.

9. Podrobit‘ sa kontrole na alkohol, omamné látky a dodržiavať zákaz fajčenia s výnimkou miest na to

určených.



Príloha Č. 3
Stavebné povolenje Č. 5641/2014-C340-SŽDD/12500 zo dňa 25.2. 2014, právoplatné dňa20.3. 2014 vydané MDVRR SR, Odbor dráhový - stavebný úrad
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Mnkterstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR, Sekcia železničnej dorávý dráh,Odbor dráhový stavebný rad (v d‘alšom len MDVRR SR), ako špeciálny stavebný úrad podľa102 ods, I písm. aa) zákona č. 513/2009 iz. o dráhach a o zmene a doplnení niektorych zákonovv znení jeho neskorších noviel (ďalej len zákon o dráhach) a 120 zákona č. 50/1976 Zb. o úzernnomplánovaní a stavebnom poradku, v znení neskorších zrnka a doplnkov (v ďalšorn len stavebný zákon), akoprávny náswpca Ůradu pre reguláciu železničnej dopravy (v d‘alšom len URZD), po uskutočnenomstavebnom konaní, vy d á V a v súlade s ustnovenhm tO ods.i a 2 vyhlášky Č. 453/2000 Z.z. ktorousa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona, podľa 66 a nasledujúcich stavebného zákcna
stavebné povoleniestavebníkovi:

Že]ezničnú spo1oěnos‘ Cargo Sovakia a.s., Drieňová 24, BRAT]SLAVA
ktorého zastupuje na základe sp!nomocnenia Č. 2013/.../... zo dňa 3 1.10.2013 spoločnosť HPKngineerig a.s., Nérncovej 30 Košice, pre stavbu:

‚Rušové depo Čierna nad Tisou - Sklad olejov“
Predrnetná stavba bude realizovaná na pozemku - parcelné Č. C KN 543/28, 543/38, 543.37, 543 36, k.ů.Čierna nad Tisou. Vlastnikom predmetných pozernkov a stavieb na nich wriiestnených, je Zelezničnáspoločnosť Cargo Stovakia a.s., Bratislava podl‘a LV Č. 65 I.

Projektovú dokumentáciu spracovala projektová organizácia MPK engineering a.s. Košice, sosídlem na Něrncovej 30 v Košiciach. Dokumentácia bola spracovaná v 09/20 13 pod číslom zákazky 4675.3a rieši vybudovanie skladu oejov, nadväzujúceho na súčasný sklad olejov najestvulůcej rampe v Rušňovomdepe čierna nad Tsou, .iedzi koi‘ajou Č. 12 ač 14, niedzi stlpmi A-B a stiporadítn 4-7. Sklad budesituovaný v urovanorn objekte vedl‘a rniestnosti jestvujúceho skladu olejov a rozvodne elektrickej energie..edná sa o rozširere skladu otejov - P, so skadom půužitých olejov a stáčacím nestom autocisterny.Podlaha v skiade oleov a ‘a manipuiačaých pcchách bude vyhotovená z iehorl‘avého a neoriepustnéhonaerJu, ktorý je cdolný proti chemickým účinkem horťavých kvapatín. SúČnsťeu stavby je ajPS 01 - Sklad olejov ktory rieši výmenu zastaranej a opotrebovanej čerpacej súpravy na stáČanie použitéhooeja a sičasne aj výmenu výdajných sůprav v aie opráv. Podrobnosti sihiovania a stavebno-technickéhoriešenia predmetiej savy sú :vedené v projekovej dokurnentácii overenej N‘DVRR SR.
?e usku;onenie stavby MDVRR SR staťtovje tieto záväzné pcdmienky:
1.) Saba ; ice reazovaá pod‘a proekovej dck enáce vyrncovanej cprá‘/ enou proek.ov.ucnizácicu — H?K engi.eeitg a.s. Košice, su sdorn na Xěrrcovej 30 v Košic.aci, pod čísornzkazky I6753 v 0i201 3, overenej MVRR SR v stavebncm kcnaní. Prípadné zrneny rešeni, resp.situovan‘ia stavby iú byť realizované a in zádade predcbádzajúce%o povoenia ;1DVRR SROve:e.i.i 3O:eko,/;:1 .entcu (?D) o‘rž s‘avehník, ktrý zaezpeči oovzaHe jednéhovyl cve‘a P) cr‘ie:a:e cd‘a ..saovea 57 2s. save n záka; mesti Cerna nd Tisou.2.) Sa‘v a 2e .‘eazcv, sc6so‘c.i, rganzac: ::c- r‘ ‚ e n Jvýbero‘ié:io ůiia. S a.iík e :ovnný po ikrčení výeov ‘:aH. Ü J Ü‘. SR,87 ) O.ho-i d r‘o o stave ie io ..d v Kos . ac ji ze .‚ 7 . ‘ Izakona a s cas s yn ped czt aj kno; oprav e C !.:Ia
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ko .j oHc: prác s prevádzkovými potrebami RD Čiema nad Tisou

6.) Stavebník je povinný zabezpečit‘ geodetické a kartografické práce (kontrolně niernnia, porealizačné
zarneranie a pod.) cestou právnickej alebo ‘zickej osoby oprávnenej na vykonávanie týchto činností
podl‘a osobitných predpisov. Tieto budú podkladom pri uvádzani stavby do prevádzky.

7.) Stavebník a zhotovitel‘ stavby sít povinní organizovať práce tak, aby pri ich vykonávaní nedošlo
k zásahom a neprimeranému rušeniu uživania priestorov RD Čierna nad Tisou a prit‘ahlých koľají Č. 12
a Č. 14 ako aj pril‘ahlých plóch, resp. aby nedošlo pri ich realizácii ku Škodám ktorým je možné účelne
zabráníť. Práce organizovat‘ tak aby nebola obrozená prevádzka a bezpečnost‘ pracovníkov RD.

8.) Počas celej doby uskutočnenia stavby zodpovedá stavebník a súčasne aj organizácia zúčastnená na
realizácii stavby, za vykonanie opatrení, zamedzujúce vstupu nepovolaných osób na stavenisko.

9.) Stavebník je povinný zabezpečit‘ aby sa na stavbe použili len výrobky v zmysle ustanovenia 3 zákona
6.90/1998 Z.z. o stavebných výrobkoch. Doklady o tom doloží stavebník MDVRR SR k návrhu na
uskutočnenic kolaudačného konania spolu s ostatnými dokladmi.

I 0.) Stavebník, ako aj organizácia zúčastnená na výstavbe sů povinní pri uskutoČňovani stavby dodržiavat‘
zásady bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci podľa zákona Č. 124/2006 Z.z. a vyhlášky SUBP
č.147/2013 Zb. ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pil
stavebných prácach a prácach s nimi sůvisiacich a podrobnosti o odbornej spósobilosti na výkoa
niektorých pracovných činností ako aj predpisu Bil.

II.) Odpad vzniknutý pri realizácii prác stavebník zlikvduje vhodným spósobom v súlacle s príslušaými
ustanoven iami zákona o odpadoch cestou na to určenej organizácie. Doklad o tom pred loží pri
kokaudaČnom konaní.

12.) Stavebník je v rámci realizácie stavby povinný zabezpečit‘ splnenie podmienok daných v nasedujúcicti
vyj adreniach a stanoviskách:

- ŽSR, CR0420 Bratislava pod č.j.:20932/2013/O420-2 zo dňa 17.12.2013
- Mesta Cierna n/Tisou pod Č.j.:3780/2013 zo dňa 07.11.2013
- OU Trebišov pod Č.j.:OU-TV-OSZP-2013/00237 zo dňa 18.11.2013
- OU Trebišov pod Č.j.:OU-TV-OSZP-20l3/00201 zo dňa 05.11.2013

13.) Stavba bude dokončená v lehote tlo 31.12.2014.

14.) Po ukončení prác na stavbe je potrebné uviesť terén v okolí stavby do póvodného, resp. projaktom
stanoveného stavu.

15.) Stavebné práce nesmú byt‘ započaté, po!dal‘ stavebné povo1ene neaadobudne průvoplatncsť. Dokoačenú
a prevzatú stavbu možno užívat‘ eu na základe kolaudačného roziodnutía vydaného MDVR SR.
Stnvb,iík je oo iný ezprostrcdne po odovzdaní a pevzati stavby poať na MJVRR SR ‘ávh ia
nsktočnenie koiauaČného onania s prílohami podľa 17 a 18 vyášy Č. 453/2000 Z.z., doami
podťa oso trýct predpisov a ďa1šími predoísanými príioiami.

16.) Stavebné ‘ovoenic stratí p‘atiosť, ak sa s :alizáciou stavby nezapočne do ocb rokov cdo da
nadoudautiajeio rávop!atriosti.
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s :‚:z: zz.s:r sa::é:Ů z :o v :‘.:S64l/204IC340-SŽDD zo ca 20.t.2Ot4 oboznáini( (.častníkov :otknuté orán‘ o čat stavebnéhoa nakot‘ko MDVRR SR holi cobre známe ponleľy na staveriisk. v súlade $ ustanovenm 61 os 2stavebného zákona upustit od miestnelio zisťovanja spojeného s ústny m pnjednň‘aním. Vo v šsie uveclenomoziiámení MDVRR SR upozornil ůčastnikov adotknuté orgány na to. že pripomienky alebo námietky, resp.stanoviská dotknutých orgánov, možno podaf najneskoršie v stanoenej tehote. Ozuámenie boto doručenévšetkým známyrn účastnkom a dotknutým orgánorn riadne a včas.V ehote určenej v oznámení neboli k predmetnej sta‘ be uplatnené žiadne wtmetk), anipripomienky. MDVRR SR pre realizůciu stavby vo výrokovej Časti rozhoclnutia stanovil prfslušnépodmienky pre výstavbu a podmienky vo vcrejnom záujme a záu jme dotknutých organizci. !zh sp‘eninstavba nebude mat‘ .epriaznivy vplyv na životné prostredie a nehudú dotknuté prava a právom cránenézáuj my tľetích osb nad rá rnec stanovený projektovou dokumentňciou Nakot‘ko výsledok stavebnéhokonania bol kladný a stavebník splnil podmienky k vydaniu rozhodnutia o povolení predmetaej stavby, bcorozhodnuté tak akoje to vo výroku rozhodnutia uvedené.

Správný poptatok bol uhradený vo výške 200,. € kolkovými známkami podl‘a položkyč.60 písm. g) Sadzobníka správnych poptatkov, ktorý tvori pritohu zákona Č.145/1995 Z.z. o sprúvnychpopLatkoh, v znení neskorších zmien a doplnkov.

P O u Č e ti i e.
Proti tomuto rozhodnutiu vydanému v prvom stupni, je možné podat‘ na Ministerstvo dopravy,výstavby a regionálneho rozvoja SR, Náinestie slobody 6, Bratislava v Idiote 15 dní odo dňa jeho oznámeniarozk!ad; včas podaný rozklad má odkladný účinok ( 61 ods. I zákona Č. 7 1/1967 Zb. o správnom konanív znení neskorších zmien a doplnkov). Právoplatné rozhodnutie, po vyčerpaní ridnych opravnýchp rostried kov, j preskúmatel‘né súdom.
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HPK engneerin as., Něrncovej ..0. 042 I 8 Košice

Že!eziiČná spo(očnost‘ Cargo SIoakia r.s., Drieňová 24, 820 09 Bratisava

Dotknuté orkány:
Okresný úrad Trebišov, odb. ZP, SVS, SSOO, OH, M. R. štefänika 184. 07501 Trebišo

OR KaZZ, T. G. Masaryka 13, 075 0) Trebišov

NIDVaRR, UVHR, Odd. ob). hygienika, Stefňnikoa 50/A, 040 01 Košice

Mesto Čierna nad Tisou, Nám. pionierov 151/1, 076 43 Čiema nad Tkou

ŽSR-GR, 0420, Klemensova 8, 8(36) Bratislava

Ostatní:
ŽSR-OR, Kasárenské nám. 5,041 50 Košice

ŽSR-ŽeI, stanka, prednosta stanice, Železničná I, 07643 Čierna nad Tisou
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR, Sekcia železničnej dopravya
odbor dráhový stavebný úrad (v d‘alšom len MDVRR SR), ako špeciálny stavebny úrad p‘dľa
* 102 ods. I písm. aa) zákona č. 513/2009 Z.z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zakonov v zneni
jeho nesorších noviel (d‘alej len zákon o drábach) a 120 zákona Č. 50/1976 Zb. o uzemnom plánovarn
a stavebnom poriadku, v znení neskorších zmiert a doplnkov (v ďalšom len stavebný zakon), po
uskutočnenom stavebriom konaní v sůade s ustanovením * 68 ods. 2 ako aj primerane podl‘a 60 a nask
stavebného zákona, v y d á v a podl‘a * 68 ods. I stavebného zákona, stavebníkovi, ktorým je:

Železničná spoloěnost‘ Cargo Slovakia, a.s., Drieňova 24, BRATISLAVA,
ktorého zastupuje vlastná organizačná jednotka, oddetenie správy majetku a prevádzky v Košiciach,

povolenie - súhlas so zmenou stavby pred jej dokončením
ktoráje vedená pod názvom:

„Rušňové depo Čierna nad Tisou - Sk‘ad olejov“,
na ktorú ‘:ědal stavbnó povolenie MDVRR R, rozhodnutím Č.j.5641/2014/C343-SŽDD/12520 zo dňa
25.:.oV. Lvedené stavebné povoenie nadobudlo právoplatnosť dňom 02.04.20 11. Povoľovaná zmena
‘avbyje v tomto rozahu: Mení sa póvodne určená lehota ukončenia stavby. ‚

taibné ovt:Ienie č.j.564i20I4!O343-SŽDDl2520 zo dňa 25.02.2014 sa mení a opIňa
takto;

1.) Lehta kona tťby určená v ;ode 13.) uvedeného stavebného povoienia sa určuje na 31.12.2916.
2.) Ostatné r.‘äz.é :d jenky :ravop atného stavebného povolenia nie sú týmto rozhodnutím dotknuté.
3.) ?ovole-. r s o. patnosťou citovaného stavebného povoletlia.

.Rzhodnu; ťov konana: Nie j potrerné, nakol‘ko žadne nárnietky zo strany
účastníkov

D d 8 v o d n n I e.
:5r.‘J a regioáneho rczvoja SR, Sekca že!zničnej dopravy a drái,

oor drá i oovoenie zmey stavoy pred jej Gckoačenm na základe výsedui
uskuočneh s:::A5. :: 3 i:o:,a * 68 cds. 2 stavehnéo zákona. V orno konaní MDVRR SR
skúma!, č z s:.5‘ :budú o-rozené verjné záujmy alebo obmedzené práva
a oprávre é •:

V rámci kcnariia o o zstené, že ‘važovaná z.-nena stavby pred jjdokončn:—. - - ýi záujmarni a .eo.iidzuje práva a orávneré zé.jiiy častnkv
konania.

Z5aos: . :‘:, :_.‚.‚ MDVRR SR, ako2:ísiušrý stavbaý
úrad. stave:t‘í ‚

‘ s1a‘a, ktorého v konaní zastupuje vlastné
:dd2 ere

.. :v.:5:
... 2 ... :í‘IRR SR po preštudovaní žiadosti,

uzná i -
.-.

• c: -:c: zaČatíe kcr‘ania ľstornč.j.253674 1 .‚‘72-
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:áy ‘pttOr CO a3eiiy Vo vy 1C,- o cvou na Dzy ca

azobnka správiych po atk, :oý vort prf1o5t zákona Č.V5/995 Z.z o spráryc pcptoc,,

v znení eskršicti zriien a dopinkov.

Poiěe.

?ot to.to :ozor.ti vydaémi v rom sti, nožr‘é odať Dkad 1i s:rsvo

.oravy, výstavby r. regoiáneho oz‘oja SR, Nn2stie scbcdy 6, Bratsiava v e-oze !5 d: oo

cárnera čs x1aný rozad i‘á cdkladný čnok(* 51 ods. 1 zácona Č. 7 Č Z‘. OS? VQ!O rí

v zneril neskoršíii zmien a doplnkov). ?rávopatié rozhodnutie, p vyěrpanĺ radnych opravných

prostriedkov, e preskúmateľné súdorn.

Ing. Štefan H r i v ň k )
riadite[‘ odboru

Rozhodnutie sa doručí*

Učastníci konania:
železničná spoločnost‘ Cargo S1ovakia a.s., Drieňová 24, 320 09 Bratislava
HPK engineering a.s., Nemcovej 30, 042 18 Košice

Dotknuté orgány:
Okresný úrad Trebišov, OSZP, M. R. Štefánika 184, 07501 Trebišov
OR KaZZ, T. G. Masaryka 13, 075 01 Trebišov S

MDVaRR, UVI-IR, Odd. obl. hygienika, Štefánikova 50/A, 040 01 Košice J
Mesto Cerna nad Tisou, Nám. pionierov 151/1,07643 Čierna nad Tisou
ŽSR-GR, 0420, Kemensova 8, 813 61 Bratislava

Ostatní:
ZSR-OR, (asá.renské nám. 1, 041 50 Košice
ZSR - Zel. stanica, prednosta stanice, železničná 1, 076 43 Černa nad Tsou
ZSSK Cao S!ovaka, a,s., SSM — OSMaP Košice, Žeezničpá 1, 042 72 Kcšice
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